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LES ACCESSOIRES, CONTENUS DANS LE MODELE QUE VOUS VENEZ D’ACHETER, SONT
REPRESENTES SUR L’ETIQUETTE SITUEE SUR LE DESSUS DE L’'EMBALLAGE .

Vous pouvez personndliser votre appareil et vous procurer auprées de votre revendeur habituel ou d'un centre ser-
vice agréé les accessoires décrits dans la nofice.

CONSEILS DE SECURITE

Lisez aftentivement le mode d'emploi avant la premiére utilisation de votre appareil : une utilisation non conforme
au mode d'emploi nous dégagerait de toute responsabilité.

Cet appareil n"est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants ) dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d’expérience ou de connaissance,
sauf si elles ont pu bénéficier, par I'infermédiaire d’une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance
ou d’instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil. I convient de surveiller les enfants pour s’assurer
qu’ils ne jouent pas avec I'appareil.

Toute intervention autre que le neffoyage et I'entretien usuel par le client doit étre effectué par un centre agréé
(voir liste dans livret service).

Mettre I'appareil & I'arrét et le déconnecter de I'alimentation avant de changer les accessoires ou d’approcher les
parties qui sont mobiles lors du fonctionnement.

Vérifiez que la tension d’alimentation de votre appareil correspond bien & celle de votre installation électrique.

Toute erreur de branchement annule la garantie.

Votre appareil est destiné uniquement & un usage culinaire et a l'intérieur de Ia maison.

N'utilisez pas votre appareil s'il ne fonctionne pas correctement, s'il a été endommagé ou si le cable d’alimentation
ou la fiche sont endommagés.

Afin d'éviter tout danger, faites-les obligatoirement remplacer par un centre agréé (voir liste dans le livret service).
Ne mettez pas l'appareil, le cdble d'alimentation ou la fiche dans I'eau ou tout autre liquide.

Ne laissez pas le cdble d'alimentation & portée de mains des enfants, & proximité ou en contact avec les parties
chaudes de votre appareil, prés d'une source de chaleur ou sur un angle vif,

Pour votre sécurité, n'utilisez que des accessoires et des pieces détachées adaptés a votre appareil.

Utilisez toujours les poussoirs (b1, i1, m1) pour guider les aliments dans les cheminées, jamais les doigts, une
fourchette, une cuillére, un couteau ou tout autre objet pendant le fonctionnement de I'appareil.

N’utilisez pas votre appareil & vide.

Ne jamais faire fonctionner le bol mixer (h3) sans ingrédients, sans couvercle (h2) ou avec des produits secs
uniquement, et ne pas y verser de liquides bouillants,

Utilisez votre appareil sur une surface plane, propre et seche.

Ne passez pas les accessoires dans un four & micro-ondes et ne les stérilisez pas.

Ne laissez pas pendre les cheveux longs, les écharpes, les cravates, efc... au dessus des accessoires en
fonctionnement.

Débranchez toujours votre appareil dés que vous cessez de 'utiliser, lorsque vous le nettoyez ou en cas de coupure
d’électricité.

Manipulez le couteau métal (d1), le couteau du bol mixer (h), du mini-hachoir (), du broyeur (k). de la téte hachoir
(m3) et les disques coupe-légumes (e) avec précautions : ils sont exirémement tranchants. Vous devez
obligatoirement retirer le couteau métal (d1) par son entraineur ( ¢) avant de vider le bol de son contenu.
N'utilisez pas les accessoires comme récipient (congélation - cuisson - stérilisation & chaud).

Ne pas utilisez le filtre (i3 ) nila base (i4) de la centrifugeuse s'ils sont endommagés.

Ne pas utiliser le batteur (f2) pour préparer des pdtes lourdes.

NETTOYAGE

Débranchez I'appareil.

Pour un neftoyage plus facile, rincez rapidement les accessoires apres leur utilisation .

Lavez et essuyez les accessoires : ils passent au lave-vaisselle, dans I’eau ou sous le robinet a I'exception de
|'ensemble de la téte hachoir (| + MA + m2 + m3 + m4 + m5), du corps du batteur (f2) et du bloc moteur (a).
Essuyez ces derniers avec une éponge humide.

Une fois essuyés, recouvrez d’huile alimentaire le couteau (m3) et les grilles (m4) pour éviter tout risque d’oxydation.
Versez de |'eau chaude additionnée de quelques gouttes de savon liquide dans le bol mixer (h3). Fermez le
couvercle (h2), muni du bouchon doseur (h1). Donnez quelques impulsions. Débranchez I'appareil. Rincez le bol.
Essuyez -le avec une éponge humide .

Les lames des accessoires sont trés affitées. Manipulez les avec précaution.

Astuces : en cas de coloration de vos accessoires par des aliments (carottes, oranges...), frottez-les avec un chiffon im-
bibé d’huile alimentaire, puis procédez au nettoyage habituel.

7

o



Moulinex - notice SIROCCO - 0828055:Mise eékﬁage 1 17/12/08 14:54 Page 8

SI VOTRE APPAREIL NE FONCTIONNE PAS QUE FAIRE ?

Si votre appareil ne fonctionne pas, vérifiez :

- le branchement de votre appareil.

- Le verrouillage de chaque accessoire.

Votre appareil ne fonctionne foujours pas ? Adressez-vous & un centre service agrée (voir liste dans livret Service).

PRODUIT ELECTRONIQUE EN FIN DE VIE

RECOMMANDATIONS DEEE - WEEE RECOMMENDATIONS

Participons & la protection de I’environnement

® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
=) Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

ELIMINATION DES MATERTIAUX D'EMBALLAGE
ET DE L'APPAREIL

L’emballage comprend exclusivement des matériaux sans danger pour I’environnement,
@ pouvant étre jetés conformément aux dispositions de recyclage en vigueur.
9 Pour la mise au rebut de I'appareil, se renseigner auprés du service approprié de votre
commune.
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THE ACCESSORIES, SUPPLIED WITH THE MODEL THAT YOU HAVE PURCHASED, ARE
SHOWN ON THE LABEL ON THE TOP OF THE PACKAGING.

You can personalise your appliance with the accessories described in the instructions that you can purchase from
your usual dealer or an approved After Sales Service centre.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read the instructions carefully before using your appliance for the first fime: we may not be held responsible for any
use that does not comply with the instructions.

This appliance is not designed to be used by persons (including children) with impaired physical, sensorial or mental
capacities or persons with no experience or knowledge unless they have been provided with suitable instructions
concerning the use of the appliance from a person responsible for their safety. Children should be watched so that
they do not play with the appliance.

Any operations other than the usual cleaning and maintenance operations carried out by the customer must only be
carried out by an approved service centre (see list in the service booklet).

Switch off the appliance and unplug it from the mains power supply before changing the accessories or fouching the
parts which move during operation.

Check that the voltage of your appliance matches that of your electrical installation.

Any incorrect connection invalidates the warranty.

Your appliance is designed solely for domestic culinary use.

Do not use your appliance if it is not operating correctly, if it has been damaged or if the power cord or plug has been
damaged.

In order to avoid any danger, have them changed by an approved service centre (see list in the service booklet).

Do not immerse the appliance, the power cord or the plug in water or any other liquid.

Do not leave the power cord within the reach of children or close to or in contact with the hot parts of your appliance,
close to a source of heat or on a sharp edge.

For your safety, only use accessories and spare parts that are suited to your appliance.

Always use the push sticks (b1, i1, m1) to guide the food in the tubes, never use your fingers, forks, spoons, knives or any
other object while your appliance is operating.

Do not operate your appliance when empty.

Do not use the mixer bowl (h3) without ingredients, without its cover (h2) or only with dry products, and do not pour
boiling liquids into it.

Use your appliance on a flat, clean and dry surface.

Do not use the accessories in a microwave oven and do not sterilise them.

Do not allow long hair, scarves, ties, etc. dangle over the accessories when in operation.

Always unplug your appliance as soon as you finish using it, when you clean it or in the event of a power cut.

Handle the metal cutter (d1), the mixer bowl! cutter (h), the mini-chopper (). the grinder (k), the chopping head (m3)
and the vegetable cutter discs (e) with care: they are extremely sharp. The metal cutter (d1) is to be removed by its
drive (c) before emptying the contents from the bowl.

Do not use the accessories as recipients (for freezing - cooking - hot sterilisation).

Do not use the filter (i3) or the base (i4) of the juice extractor if they are damaged.

Do not user the mixer (f2) to prepare heavy doughs.

CLEANING

Unplug the appliance.

To make cleaning easier, rinse the accessories quickly affer use.

Wash and dry the accessories: they are dishwasher proof, or can be cleaned in water or under running water except
for the mincing head assembly (I + MA + m2 + m3 + m4 + m5), the mixer unit (f2) and the motor unit (a). Wipe these
units clean with a damp sponge.

Once wiped clean, coat the cutter (m3) and the grills (m4) with cooking oil fo avoid any risk of oxidation.

Pour hot soapy water into the blender (h3). Close the cover (h2), complete with the dosing cap (h1). Operate using a
few pulses. Unplug the appliance. Rinse the bowl. Wipe it with a damp sponge.

The blades of the accessories are very sharp. Handle them with care.

Tips: in the event of your accessories being stained by foodstuffs (carrots, oranges...), wipe them with a cloth dipped in a
little cooking oil, then clean as usual.

o
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IF YOUR APPLTIANCE DOES NOT OPERATE, WHAT SHOULD YOU DO?

If your appliance does not operate, check:

- that the appliance is plugged in.

- that each accessory is locked into place.

Your appliance will still not operate? Contact an approved service centre (see list in the service booklet).

ELECTRONIC PRODUCT TO BE DISPOSED OF

WEEE RECOMMENDATIONS

Help save the environment

® Your appliance contains many materials that may be revalorised or recycled.
=) Please take it to a collection point so that it may be treated.

DISPOSAL OF PACKAGING
AND THE APPLTANCE

The packaging used does not contain any materials that are harmful o the environment,
@ they may be disposed of in compliance with the recycling regulations in force.
9 To scarp off the appliance, contact the department in question of your local council.

10
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Sie ké&nnen Ihr Gerét nach Ihren eigenen Vorstellungen einrichten und das in der Packungsbeschreibung erwdhnte

DAS IM MODELL ENTHALTENE ZUBEHOR, DAS SIE SOEBEN GEKAUFT HABEN, IST AUF DEM
AUF DER VERPACKUNGSOBERSEITE ANGEBRACHTEN ETIKETT DARGESTELLT.

Zubehor bei Ihrer Ublichen Verkaufsstelle oder einem zugelassenen Servicezentrum erwerben.

SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie bitte vor der ersten Benutzung des Gerdtes aufmerksam die Gebrauchsanweisung durch: eine Benutzung, die nicht
der Gebrauchsanweisung entspricht, wlrde uns jeglicher Verantwortung entheben.

Dieses Gerdt ist weder fr den Gebrauch von Personen (Kinder eingeschlossen), deren physische, sensorische oder geistige
Kapazitéten begrenzt sind, noch von Personen, die keine Erfahrung oder Kenntnisse besitzen geeignet, es sei denn, dass
diese Personen durch die Unterstttzung einer fUr ihre Sicherheit verantwortlichen Person vorher entsprechend Uber die Benut-
zung des Gerdtes aufgeki@rt wurden. Es empfiehlt sich darauf zu achten, dass Kinder mit dem Gerdt nicht spielen.

Jeder Eingriff, der nicht der Reinigung oder der gebrduchlichen Wartung durch den Kunden entspricht, sollte von einem zu-
gelassenen Servicezentrum durchgeflhrt werden (siehe Liste im Servicehandbuch).

Vor dem Austauschen von Zubehorteilen oder dem Anbringen von Ersatzteilen, die wéhrend der Benutzung mobil sind, bitte
das Gerdt abschalten und vom Stromnetz entfernen.

Prifen Sie bitte, dass die Versorgungsspannung ihres Gerdétes Ihrer elekirischen Installation entspricht.

Jeder Fehler beim Anschluss fiihrt zur Annullierung der Garantie.

Ihr Gerét ist nur fur den kulinarischen Gebrauch und innerhalb des Hauses bestimmt.

Benutzen Sei das Gerdt nicht, wenn es nicht richtig funkfioniert, wenn es beschadigt wurde oder wenn das Versorgungskabel
oder der Stecker beschadigt wurden.

Um jede Gefahr zu vermeiden, Kabel und Stecker bitte nur von einem zugelassenen Servicezentrum ersetzen lassen (siehe
Liste im Servicehandbuch).

Lassen Sie weder das Gerdt, noch das Versorgungskabel, noch den Stecker mit Wasser oder anderen Flussigkeiten in Berlh-
rung kommen.

Bewahren Sie das Versorgungskabel auBerhalb der Reichweite von Kindern und lassen Sie es nicht in die Néhe oder in Kon-
takt mit den heiBen Teilen des Gerdtes oder anderen Hitzequellen kommen und vermeiden Sie das Kabel in einen spitzen
Winkel zu bringen.

Zu lhrer eigenen Sicherheit benutzen Sie bitte nur die an das Gerdt angepassten Ersatzteile und das entsprechende Zubehér.
Benutzen Sie immer die Schieber, um die Nahrungsmittel in den Schacht zu fihren. Niemals Finger, Gabel, Loffel, Messer oder
andere Objekte wdhrend des Betriebes des Gerdtes benutzen.

Das Gerdt niemals in leerem Zustand benufzen.

Niemals die Mixschussel (h3) ohne Zutaten, ohne Deckel (h2) oder nur mit trockenen Produkten benutzen und keine kochen-
den FlUssigkeiten einfUhren.

Das Gerdt auf einer flachen, sauberen und frockenen Arbeitsfléiche benutzen.

Zubehorteile nicht in einer Mikrowelle benutzen und diese nicht sterilisieren.

Vorsicht nicht mit langen Haaren, Schals, Krawatten Gber den Zubehdrteilen des Gerdates arbeiten.,

Das Ger&t nach Gebrauch, vor dem Reinigen oder nach Elektrizitétsausfall abschalten.

Behandeln Sie die Schneiden des Metallmessers (d1), des Mixschisselmessers (h), des Minihackmessers (), des Zerkleineres (k).
des Hackkopfes (m3) und der GemUseschneider (e) mit Vorsicht: sie sind extrem scharf. Sie mUssen untfer allen Umsténden
das Metallmesser (d1) an seinem daflr vorgesehenen Griff ( ¢) entfernen, bevor sie den Inhalt aus der Schussel
herausnehmen.

Benutzen Sie die Zubehdrteile nicht als Behditer zum Einfrieren, Kochen oder HeiBsterilisieren.

Niemals den Filter (i3 ) oder die Basis (i4) der Zentrifuge benutzen, wenn diese beschadigt sind.

Die Ruhrhaken (f2) nie zur Zubereitung von schweren Teigen benutzen.

REINIGUNG

Das Gerdt abschalten.

FUr eine leichtere Reinigung die Zubehorteile nach ihrem Gebrauch schnell abspulen.

Die Zubehorteile reinigen und abtrocknen: sie kdnnen in der Spulmaschine, im Wasserbad oder unter dem Wasserhahn
gereinigt werden, mit Ausnahme der Hackkopfes (I + mA + m2 + m3 + m4 + mb), des RUhrkdrpers (f2) und des Motor-
blocks (a). Diese letzteren mit einem feuchten Schwamm abwaschen.

Das Messer (m 3) und die Gitter (m4) nach dem Abwaschen mit einem Lebensmitteldl einreiben, um jedes Risiko einer
Oxidation zu vermeiden.

Warmes Wasser, das mit einigen Tropfen Spulmittel versehen wurde in die RUhrschussel geben (h3). Den Deckel (h2) mit
dem Dosierstopfen (h1) versehen und schlieBen. Einige Impulse geben. Das Ger&t ausschalten. Die Schissel spUlen. Mit
einem feuchten Schwamm abwischen.

Die Klingen des Zubehérs sind sehr scharf. Mit Vorsicht behandeln.

Kleiner Tipp: Bei Verfarbung des Zubehdrs durch Lebensmittel (Karotten, Orangen, ...), die Teile mit einem in Lebensmitte-
161 getrénkten Tuch abwischen und wie gewdhnlich reinigen.

1
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WAS TUN, WENN IHR GERAT NICHT FUNKTIONIERT?

Wenn Ihr Gerdt nicht funktioniert, kontrollieren Sie:

- den Stromanschluss Ihres Gerétes.

- denrichtigen Aufsafz eines jeden Zubehorteiles.

Funktioniert Ihr Gerdt immer noch nicht? Wenden Sie sich an ein zugelassenes Servicezentrum (siehe Liste im Servicehandbuch).

ENTSORGUNG EINES ELEKTRONISCHEN GERATES NACH SEINER ABLAUFZEIT

DEEE EMPFEHLUNGEN

Tragen wir zum Umweltschutz bei

@ Ihre Gerat enthdlt zahlreiche valorisierbare und wiederverwendbare Materialien.
=] FUhren Sie diese einer Sammelstalle zu, wo die entsprechende Wiederverwertung
durchgefuhrt werden kann

ELIMINIERUNG DES VERPACKUNGSMATERIALS

UND DES GERATES

Die Verpackung besteht ausschlieBlich aus Material, das keine Gefahr fur die Umwelt darstellt und
@ daher gemd&B den lokal gultigen Wiederverwertungsvorschriften entsorgt werden kann.
9 Bezliglich der Enfsorgung des Gerdtes wenden Sie sich bitte an die entsprechende Behdérde in ihrer
Gemeinde.

12
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DE ACCESSOIRES DIE BlJ HET MODEL HOREN DAT U ZOJUIST GEKOCHT HEEFT, WORDEN

U kunt uw apparaat aanvullen met de in de handleiding beschreven accessoires die te koop zijn bij uw leveran-

OP HET ETIKET OP DE BOVENZIJDE VAN DE VERPAKKING WEERGEGEVEN.

cier of bij een erkende servicedienst:

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door alvorens het apparaat voor de eerste keer te gebruiken: indien het ap-
paraat niet overeenkomstig de handleiding gebruikt wordt, kunnen wij geen enkele aansprakelijkheid aanvaarden.
Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of foezicht gebruikt fe worden door kinderen of andere personen, indien
hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken of
indien zij geen ervaring hiermee of kennis hiervan hebben, tenzij zij door tussenkomst van een voor hun veiligheid ver-
anftwoordelijke persoon onder toezicht staan of van tevoren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik
van het apparaat. Er moet toezicht op kinderen zijn, zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.

Met uitzondering van reiniging en gebruikelijk onderhoud dienen werkzaamheden aan het apparaat te worden uitge-
voerd door een erkende onderhoudsdienst (zie de lijst in het serviceboekje).

Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact voordat u de accessoires verwisselt en voordat u in
de buurt komt van de tijdens de werking bewegende delen.

Confroleer of de nefspanning, aangegeven op uw apparaat, overeenkomt met de netspanning bij u thuis.

Bu een verkeerde aansluiting is de garantie niet geldig.

Uw apparaat is uitsluitend bedoeld voor keukengebruik binnenshuis.

Gebruik het apparaat niet wanneer het niet goed werkt, beschadigd is of indien de voedingskabel of de stekker be-
schadigd zijn.

Laat ze vervangen door een erkende servicedienst om ieder risico te voorkomen (zie de lijst in het serviceboekje).
Zet het apparaat, het netsnoer of de stekker niet in water of enige andere vloeistof.

Laat de voedingskabel niet in binnen handbereik van kinderen, in de buurt van, of in contact met de warme delen
van het apparaat of in de buurt van een warmtebron of op scherpe randen komen.

Voor uw eigen veiligheid, dient u uitsluitend gebruik te maken van de op het apparaat afgestemde accessoires en
onderdelen.

Gebruik altijd de aandrukstoppen (b1, i1, m1) en nooit uw vingers, vorken, lepels, messen of andere voorwerpen om
voedsel door de vulschacht fe duwen.

Gebruik het apparaat niet leeg.

Laat de blender (h3) nooit werken zonder ingrediénten, zonder deksel (h2) of met uitsluitend droge producten en
schenk hier geen kokendhete vioeistoffen in.

Gebruik uw apparaat op een viakke, schone en droge ondergrond.

Doe de accessoires niet in de magnetronoven en steriliseer ze niet.

Laat lang haar, sjaals, dassen, enz. nooit los boven de werkende accessoires hangen.

Trek de stekker uit het stopcontact bij langdurige afwezigheid, als u het apparaat schoonmaakt en in geval van een
stroomonderbreking.

Wees voorzichtig bij het hanteren van het metalen mes (d1), het mes van de blender (h), de minihakker (), de hakmo-
len (k), de vleesmolen (m3) en de groentesnijders (e): deze zijn vljmscherp. U dient altijd het metalen mes (d1) door
middel van zijn meenemer (c) te verwijderen alvorens de inhoud uit de mengkom te halen.

Gebruik de accessoires niet voor andere doeleinden (ontdooien - bakken - warm steriliseren). Gebruik het filter (i3 ) en
het voetstuk (i4) van de sapcentrifuge niet indien deze beschadigd zijn.

Gebruik het klophulpstuk (f2) niet voor het bereiden van zwaar beslag.

REINIGING

Haal de stekker uit het stopcontact.

Om het reinigen te vereenvoudigen, spoelt u de accessoires na gebruik snel even af.

Was de accessoires af en droog ze af: Zij kunnen in de vaatwasser, in water of onder kraan worden afgewassen, met
uitzondering van de vieesmolen (I + MA + m2 + m3 + m4 + m5), het klophulpstuk (f2) en het motorblok (a). Neem deze
af met een vochtige doek.

Smeer na het afdrogen het mes (m3) en de roosters (m4) in met olie om oxidatie hiervan te voorkomen.

Giet warm water met enkele druppels afwasmiddel in de blender (h3). Sluit het deksel (h2) met de doseerdop (h1).
Geef enkele impulsen. Haal de stekker uit het stopcontact. Spoel de mengkom om. Neem deze af met een vochtige
SpoNs:

De messen van de accessoires zijn vlijmscherp. Ga er dus voorzichtig mee om.

Tips: als de accessoires verkleuren door gebruik van bepaalde ingrediénten (bv. wortels, sinaasappels), smeer ze dan in
met een doekje met spijsolie en maak ze vervolgens op de gebruikelijke wijze schoon.

13
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WAT TE DOEN INDIEN UW APPARAAT NIET WERKT?

Controleer, indien het apparaat niet functioneert:

- de aansluiting van uw apparaat.

- De vergrendeling van ieder accessoire.

Werkt uw apparaat nog steeds niet? Neem contact op met een erkende servicedienst (zie de lijst in het serviceboekje).

ELEKTRONISCH PRODUCT AAN HET EINDE VAN DE LEVENSDUUR

AANBEVELINGEN AEEA

Wees vriendelijk voor het milieu

® Uw apparaat bevat talrijke materialen die geschikt zijn voor hergebruik of recycling.
=] Breng het naar een verzamelpunt voor verwerking ervan.

VERWIJDERING VAN HET VERPAKKINGSMATERIAAL
EN VAN HET APPARAAT

De verpakking bestaat uitsluitend uit materiaal dat ongevaarlijk voor het milieu is en ove-

@ reenkomstig de geldende bepalingen betreffende recycling weggeworpen kan worden.

9 Vraag voor het wegwerpen van het apparaat inlichtingen bij de betreffende afdeling op
uw gemeentehuis.
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LOS ACCESORIOS INCLUIDOS EN EL MODELO QUE ACABA DE COMPRAR, ESTAN RE-
PRESENTADOS EN LA ETIQUETA SITUADA ENCIMA DEL EMBALAJE.

Puede personalizar el aparato y adquirir en su distribuidor habitual o en un servicio técnico autorizado los acceso-
rios descritos en el folleto.

CONSEJOS DE SEGURIDAD

Lea atentamente las instrucciones de uso antes de utilizar el aparato por primera vez: una utilizacién no conforme
con las instrucciones de uso nos libera de cualquier responsabilidad.

Este aparato no estd previsto para que lo utilicen personas (inclusive ninos) cuya capacidad fisica, sensorial o mental
esté reducida o personas desprovistas de experiencia o conocimiento, excepto si se pudieran beneficiar, a través de
una persona responsable de su seguridad, de una supervision o instrucciones previas relativas a la utilizacion del apa-
rato. Es conveniente vigilar a los ninos para asegurarse que no juegan con el aparato.

Cualquier intervencion que no sea la limpieza y el mantenimiento habitual por parte del cliente deberd realizarlo un
centro autorizado (ver lista en el folleto de servicio).

Apagar el aparato y desenchufarlo de la alimentacion antes de cambiar los accesorios o acercar las partes que se
mueven durante el funcionamiento.

Compruebe que la tensién de alimentacion de su aparato corresponde a la de su instalacion eléctrica.

Cualquier error de conexién anularia la garantia.

El aparato estd destinado Unicamente a un uso culinario y dentro de la vivienda.

No utilice el aparato si no funciona correctamente, si estd danado o si el cable de alimentacién o el enchufe estén
danados.

Para evitar cualquier peligro, llévelos obligatoriamente a sustituir a un centro autorizado (ver lista en el folleto de servi-
cio).

No infroduzca el aparato, el cable de alimentacion o el enchufe en agua o cualquier otro liquido.

No deje el cable de alimentacién al alcance de los nifos, cerca o en contacto con las partes calientes de su apa-
rato, cerca de una fuente de calor o en dngulo vivo.

Por su seguridad, sélo utilice accesorios y piezas sueltas adaptados a su aparato.

Utilice siempre empujadores (b1, i1, m1) para guiar los alimentos por las chimeneas, nunca los dedos, un tenedor, una
cuchara, un cuchillo o cualquier otro objeto durante el funcionamiento del aparato.

No utilice el aparato en vacio.

Nunca ponga a funcionar el vaso mezclador (h3) sin ingredientes, sin fapa (h2) o con productos secos Unicamente, y
no vierta liquidos hirviendo.

Utilice el aparato sobre una superficie plana, limpiay seca.

No introduzca los accesorios en un horno microondas y no los esterilice.

No deje colgando cabellos largos, bufandas, corbatas, etc... por encima de los accesorios en funcionamiento.
Desconecte siempre el aparato en cuanto deje de utilizarlo, cuando lo limpie o en caso de corte de electricidad.
Manipule la cuchilla de metal (d1), la cuchilla del vaso mezclador (h), de la mini-picadora (j), de la trituradora (k), del
cabezal picador (M3) y los discos corta-verduras () con precaucion: estén muy afiladas. Debe retirar necesaria-
mente la cuchilla de metal (d1) mediante su arrastrador ( ¢) antes de vaciar el confenido del vaso.

No utilice los accesorios como recipiente (congelacién - coccidn - esterilizacion en caliente).

No utilice el filtro (i3 ) ni la base (i4) de la licuadora si estén dafados.

No utilizar la batidora (f2) para preparar masas densas.

Desconecte el aparato.

Para una limpieza maés fécil, aclare répidamente los accesorios tras su utilizacion.

Lave y seque los accesorios: pueden ir al lavavaijillas, mojarse o pasar por el grifo, a excepcion del cabezal picador (I
+mA + m2 +m3 + m4 + mb), el cuerpo de la batidora (f2) y el bloque motor (a). Limpie estos Ultimos con una esponja
hdmeda.

Una vez secos, unte con aceite alimentario la cuchilla (m3) y las rejillas (m4) para evitar la oxidacion.

Vierta agua caliente con unas gotas de jabdn liquido en el vaso mezclador (h3). Cierre la tapa (h2), provista de
tapoén dosificador (h1). Realice unas impulsiones. Desconecte el aparato. Aclare el vaso. Limpielo con una esponja
hdmeda.

Las cuchillas de los accesorios estn muy afiladas. Manipulelas con precaucién.

Trucos: en el caso de que algunos alimentos tinan los accesorios (zanahorias, naranjas...), frotelos con una pano empa-
pado con aceite alimentario, y a contfinuacion proceda a la limpieza habitual.
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SI EL APARATO NO FUNCIONA, ¢QUE HACER?

Si el aparato no funciona, compruebe:

- la conexiéon del aparato.

- Elbloqueo de cada accesorio.

¢El aparato sigue sin funcionar? Dirfjase a un servicio técnico autorizado (ver lista en el folleto de Servicio).

PRODUCTO ELECTRONICO AL FINAL DE SU VIDA E

RECOMENDACIONES DEEE

Participemos en la proteccién del medio ambiente

® El aparato contiene numerosos materiales valorizables o reciclables.
=) LIévelo a un punto de recogida para que realice su tfratamiento.

ELIMINACION DE LOS MATERIALES

DE EMBALAJE Y DEL APARATO

El embalaje incluye exclusivamente materiales sin peligro para el medio ambiente, de los
@ que nos podemos deshacer segln las disposiciones de reciclado en vigor.
<9 Para deshacerse del aparato, informarse en el servicio correspondiente de su
ayuntamiento.
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OS ACESSORIOS, INCLUIDOS NO MODELO QUE ACABOU DE ADQUIRIR, ESTAO REPRE-

Pode personalizar o seu aparelho e adquirir no seu revendedor habitual ou centro de assisténcia autorizado os

SENTADOS NA ETIQUETA SITUADA NA PARTE SUPERIOR DA EMBALAGEM.

acessorios descritos no folheto informativo.

CONSELHOS DE SEGURANCA

Leia com aten¢do o modo de emprego antes da primeira utilizacdo do seu aparelho: uma utilizagdo ndo conforme
ao modo de emprego isenta-nos de qualquer responsabilidade.

Este aparelho n&o foi concebido para ser utilizado por individuos (incluindo criangas) cujas capacidades fisicas, sen-
soriais ou mentais estdo diminuidas ou por individuos sem experiéncia ou conhecimentos, excepto no caso de pode-
rem beneficiar, pelo infermédio da pessoa responsdvel pela sua seguranca, de vigildncia ou instrugdes referentes &
utilizagdo do aparelho. E adequado vigiar as criangas para garantir que estas ndo brincam com o aparelho.
Qualquer inferveng¢do no aparelho, para além da limpeza e manutengdo, deve ser efectuada por um centro autori-
zado (ver lista no folheto da assisténcia).

Cologue o aparelho no modo de paragem e desligue-o da alimentacdo antes de mudar os acessoérios ou de se
aproximar das partes que sdo mdveis no decorrer do funcionamento.

Verifique se a tensdo de alimentacdo do seu aparelho corresponde devidamente & da sua instalagdo eléctrica.

Qualquer erro de liga¢do anula a garantia.

O seu aparelho destina-se exclusivamente a uma utilizagdo culindria e no interior de casa.

N&o utilize o aparelho se este ndo estiver a funcionar correctamente, se foi danificado ou se o cabo de alimentacdo
ou a ficha se enconfrarem danificados.

De forma a evitar qualquer fipo de perigo, estes deverdo ser obrigatoriamente substituidos por um centro autorizado
(ver lista no folheto da assisténcia).

Ndo coloque o aparelho, o cabo de alimentagdo ou a ficha dentro de dgua ou de qualquer outro tipo de liquido.
N&o deixe o cabo de alimentacdo ao alcance das mdos das criangas, na proximidade ou em contacto com as
partes quentes do aparelho, junto de uma fonte de calor ou num angulo cortante.

Para sua seguranca, utilize apenas acessérios e pecas sobressalentes adaptados ao aparelho.

Utilize sempre os calcadores (b1, i1, m1) de modo a guiar os alimentos nas chaminés; nunca use os dedos nem gar-
fos, colheres, facas ou qualquer outro objecto durante o funcionamento do aparelho.

N&o utilize o aparelho vazio.

Nunca ponha o copo liquidificador (h3) a funcionar sem ingredientes, sem tampa (h2) ou apenas com produtos
secos, e ndo deitar liquidos a ferver para dentro.

Utilize o aparelho numa superficie plana, limpa e seca.

Ndo use os acessérios num forno micro-ondas e ndo os esterilize.

Ndo deixe o cabelo comprido, écharpes, gravatas, efc... pendurados por cima dos acessérios em funcionamento.
Desligue sempre o aparelho quando deixar de o utilizar, quando proceder & sua limpeza ou no caso de falha de cor-
rente.

Manuseie al&dmina de metal (d1), a lédmina do copo liquidificador (h), da mini-picadora (), da frituradora (k), da ca-
beca picadora (m3) e os discos corta-legumes (e) com cuidado: sdo extremamente afiados. Deve obrigatoriamente
retirar a l@mina de metal (d1) pelo respectivo eixo (c) antes de esvaziar o conteldo do copo.

Nd&o utilize os acessdrios como recipiente (congelag¢do - cozedura - esterilizagcdo com calor).

N&o utilize o filtro (i3) nem a base (i4) da centrifugadora no caso de estarem danificados.

N&o utilize a batedeira (f2) para preparar massas pesadas.

LIMPEZA

Desligue o aparelho.

Para uma limpeza mais fécil, enxagle rapidamente os acessdrios apds a sua utiliza¢do.

Lave e seque os acessérios: na maquina da loica, dentro de édgua ou debaixo da formneira, & excepgdo do conjunto da ca-
beca picadora (I + mA + m2 + m3 + m4 + mb), do corpo da batedeira (f2) e do bloco do motor (a). Seque estes Gltimos com
uma esponja himida.

Uma vez enxugados, cubra com éleo alimentar a lémina (m3) e as grelhas (md4) para evitar qualquer risco de oxidacdo.
Verta dgua quente com algumas gotas de detergente para a loica no copo liquidificador (h3). Feche a tampa (h2), com a
respectiva tampa doseadora (h1). Dé alguns impulsos. Desligue o aparelho. Enxague a liquidificadora. Seque-a com uma
esponja hdmida.

As ldminas dos acessérlos sdo extremamente afladas. Manusele-as com culdado.

Dicas: caso os acessorios fiqguem manchados pelos alimentos (cenouras, laranjas...), esfregue-os com um pano embebido em
6leo alimentar e depois proceda a sua limpeza habitual.
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SE O SEU APARELHO NAO FUNCIONA, O QUE FAZER?

Se o seu aparelho ndo funciona, verifique:

- aligacdo do seu aparelho.

- oblogueio de cada acessorio.

O aparelho continua sem funcionar? Dirija-se a um centro de assisténcia autorizado (ver lista no folheto da assis-
téncia).

PRODUTO ELECTRONICO EM FIM DE VIDA

RECOMENDAGCOES DEEE n

Participemos na protec¢do do ambiente

® O seu aparelho contém inlmeros materiais valorizGveis ou reciclaveis.
=) Entregue-o num ponto de recolha para que se proceda ao seu tratamento.

ELIMINACAO DOS MATERIAIS

DE EMBALAGEM E DO APARELHO

A embalagem contém exclusivamente materiais sem perigo para o ambiente, que

m podem ser eliminados em conformidade com as disposicdes de reciclagem em vigor.
Para a reciclagem do aparelho, informe-se junto do departamento adequado dos seus
servicos camardarios.

18
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GLI ACCESSORI CONTENUTI ALL'INTERNO DEL MODELLO ACQUISTATO SONO RAFFIGU-
RATI SULL'ETICHETTA SITUATA SULLA PARTE SUPERIORE DELL'IMBALLAGGIO.

E possibile personalizzare 'apparecchio e procurarsi gli accessori descritti nel foglio illustrativo rivolgendosi al pro-
prio rivenditore locale o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

AVVERTENZE PER LA SICUREZZA

Leggere attentamente le Istruzioni per I'uso prima di utilizzare I'apparecchio per la prima volta : un utilizzo non
conforme alle Istruzioni per I'uso solleva la casa produttrice da ogni responsabilitd.

Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi bambini) le cui capacitd fisiche, sensoriali o
mentali sono ridotte, o da persone prive di esperienza o di conoscenza, a meno che non possano beneficiare, tramite
una persona responsabile della loro sicurezza, di una sorveglianza o di istruzioni preliminari relative all’uso dell’appa-
recchio. Si consiglia di sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

Quailsiasi intervento sull’apparecchio, ad eccezione della pulizia e della consueta manutenzione, deve essere ese-
guito da un centro autorizzato (consultare I'elenco nelle Istruzioni per I'uso).

Spegnere l'apparecchio e scollegare il cavo di alimentazione prima di sostituire gli accessori o di toccare le parti mo-
bili.

Verificare che la tensione dell'alimentazione dell'apparecchio corrisponda a quella dellimpianto elettrico presente in
casa.

Quailsiasi errore nel collegamento elettrico annulla la garanzia.

Questo apparecchio € destinato unicamente ad un uso culinario e domestico.

Non utilizzare I'apparecchio se non funziona correttamente, se ha subito un danno o se il cavo di alimentazione o la
spina sono danneggiati.

Al fine di evitare rischi, chiedere obbligatoriamente la sostituzione dell'apparecchio in un centro autorizzato (consul-
tare l'elenco nelle Istruzioni per I'uso).

Non immergere mai l'apparecchio, il cavo di alimentazione o la spina elettrica nell’acqua o in altri liquidi.

Non lasciare il cavo di alimentazione alla portata dei bambini, in prossimitd o in contatto con le parti calde dell'appa-
recchio, vicino ad una fonte di calore o su uno spigolo vivo.

Per la vostra sicurezza, utilizzare esclusivamente accessori e componenti adatti al modello acquistato.

Mentre 'apparecchio € in funzione, utilizzare sempre i pulsanti (1, i1, m1) per incanalare gli alimenti attraverso il
condotto, e mai le dita, né forchette, cucchiai, coltelli o altri oggetti.

Non utilizzare 'apparecchio a vuoto.

Non utilizzare mai il frullatore quando nella ciotola (h3) mancano gli ingredienti, quando non € presente il coperchio
(h2) o con alimenti secchi a cui non é stata aggiunta acqua, e non versare liquidi bollenti.

Utilizzare I'apparecchio su una superficie piana, pulita e asciutta.

Non mettere gli accessori nel forno a microonde e non sterilizzarli.

Mentre I'apparecchio & in funzione, non avvicinarsi con capelli lunghi e sciolti, sciarpe, cravatte ecc..., potrebbero im-
pigliarsi.

Spegnere sempre l'apparecchio e staccare la spina al fermine di ogni utilizzo, durante la consueta pulizia o in caso di
interruzione di elettricita.

Maneggiare con cautela la lama metallica (d1), la lama del frullatore (h), del mini tritatutto (), della macina (k), della
festa del tritatutto (m3) e i dischi faglia-verdure : sono estremamente affilati. E necessario ritirare la lama metallica (d1)
nella sua guida (c) prima di vuotare la ciotola del contenuto.

Non utilizzare gli accessori come recipienti (congelamento - cottura - sterilizzazione a caldo).

Non utilizzare il filtro (i3 ) né la base (i4) della centrifuga se risultano danneggiati.

Non utilizzare il mixer (f2) per preparare impasti densi.

PULIZIA

Spegnere l'apparecchio e staccare la spina.

Per una pulizia pit semplice, sciacquare rapidamente gli accessori al termine di ogni ufilizzo.

Lavare e asciugare gli accessori : & possibile lavarli in lavastoviglie, nellacqua o sotto il getto del rubinetto, ad ecce-
zione del set del tritatutto (I + MA + m2 + m3 + m4 + m5), del corpo del mixer (f2) e del blocco motore (a). Pulire questi
ultimi con una spugna umida.

Una volta asciutti, coprire d'olio alimentare la lama (m3) e le griglie (m4) per evitare il rischio di ossidazione.

Versare del'lacqua calda saponata nella ciotolo-frullatore (h3). Chiudere il coperchio (h2) provvisto del tappo dosa-
fore (h1). Accendere l'apparecchio e dare qualche impulso. Spegnere I'apparecchio e staccare la spina. Risciac-
quare la ciotola. Asciugarla con una spugna umida.

La lame degli accessori sono estremamente affilate. Maneggiarle con cautela.

Suggerimenti : nel caso in cui gli accessori prendano il colore degli alimenti con cui sono venuti a contatto (carote,
arance...), sfregarli con un panno imbevuto di olio alimentare, quindi procedere con la normale pulizia.
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COSA FARE SE L'APPARECCHIO NON FUNZIONA?

Se l'apparecchio non funziona, verificare :

- Che l'apparecchio sia correttamente collegato alla corrente.

- Che ogni accessorio sia correttamente inserito.

Se l'apparecchio non funziona malgrado queste verifiche, rivolgersi ad un Centro Assistenza Autorizzato (consultare
l'elenco nelle Istruzioni per ['uso).

PRODOTTO ELETTRONICO DA SMALTIRE

INDICAZIONI DEEE ( Smaltimento degli apparecchi elettrici ed eletftronici)

Partecipiamo alla protezione dell'lambiente -

® Questo apparecchio € composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
=] Consegnarlo presso un punto di raccolta affinché venga effettuato il corretto tratta-
mento diriciclaggio.

SMALTIMENTO DEI MATERIALI D'IMBALLAGGIO

E DELL'APPARECCHIO

L'imballaggio comprende esclusivamente materiali innocui per I'ambiente, che possono
@ essere smaltiti conformemente alle vigenti disposizioni di riciclaggio.
<9 Per lo smaltimento dell'apparecchio, rivolgersi presso I'apposito servizio della propria zona.
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DE TILBEH@RSDELE, DER FGLGER MED DEN MODEL DU NETOP HAR K@BT, ER VIST PA ETI-

Du kan tilpasse apparatet effer dine behov og kgbe de tilbehgrsdele, der er beskrevet i denne brugsanvisning, hos

KETTEN OVENPA EMBALLAGEN.

din scedvanlige forhandler eller i et autoriseret servicevoerksted.

SIKKERHEDSANVISNINGER

Lees brugsanvisningen omhyggeligt igennem fgr apparatet tages i brug fgrste gang: En brug der ikke er i overensstem-
melse med brugsanvisningen fritager os for ethvert ansvar.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder bgrm), hvis fysiske, sensoriske eller mentale evner
er svaekkede eller personer blottet for erfaring eller kendskab, med mindre de er under opsyn eller har modtaget fo-
rudgdende instruktioner om brugen af dette apparat af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Bgrn skal vaere
under opsyn for af sikre, at de ikke leger med apparatet.

Ethvert indgreb ud over brugerens almindelige renggring og vedligeholdelse skal foretages af et autoriseret service-
veerksted (se listen i servicehceftet).

Stands apparatet og tag stikket ud af stikkontakten, far tiloehgrsdelene skiftes ud eller fgr hé&ndtering af dele i bevoe-
gelse under brug.

Kontroller at apparatets forsyningsspcending svarer til din el-installation.

Tilslutning til en forkert spaending annullerer garantien.

Apparatet er udelukkende beregnet til indendgrs brug i en aimindelig husholdning.

Brug ikke apparatet, hvis det ikke fungerer korrekt, hvis det er beskadiget eller hvis el-ledningen eller stikket er beskadi-
get.

For at undgd enhver fare er det strengt n@dvendigt af f& dem udskiftet af et autoriseret servicevcerksted (se listen i ser-
vicehceftet).

Dyp ikke apparatet, el-ledningen eller stikket ned i vand eller enhver anden voeske.

Sgrg for at el-ledningen er udenfor bgrns raekkevidde, og at den ikke kommer i ncerheden af eller i kontakt med appa-
ratets varme dele, en varmekilde eller en skarp kant.

Af sikkerhedsdrsager mé man kun bruge tilbehgrsdele og reservedele, der passer til apparatet.

Brug altid nedstopperne (b1, i1, m1) til at fare fadevarerne ned gennem pdfyldningstragtene og aldrig fingrene, en
gaffel, en ske, en kniv eller enhver anden genstand, mens apparatet fungerer.

Brug aldrig apparatet uden fgdevarer.

Start aldrig blenderskélen (h3) uden fgdevarer, uden 1&g (h2) eller kun med tgrre produkter og hceld ikke kogende
voesker ned i den.

Brug kun apparatet pé en plan, ren og ter overflade.

Stil ikke tilbehgrsdelene ind i en mikrobglgeovn og steriliser dem ikke.

Lad ikke langt hér, tarkiceder, slips, etc... haenge ned over filbehgrsdelene, mens de fungerer.

Tag altid apparatets stik ud, sé snart det ikke bruges mere, under renggring og i filfoelde of stramsvigt.

Handter kniven i metal (d1), blenderskalens kniv (h), mininakkerens kniv (j), kvaernens kniv (k), hakkeudstyret (m3) samt
rive- og snittepladerne (e) forsigtigt, da de er meget skarpe. Man skal fage kniven i metal (d1 ) ud ved at tage fat om
drevet ( ¢), fgr man tgmmer skélen.

Brug ikke tilbehgrsdelene som beholder (frysning - bagning - varmsterilisation).

Brug ikke saffpresserens filter (i3 ) og heller ikke basen (i4), hvis de er beskadigede.

Brug ikke piskerisene (f2) til af lave tunge deje.

RENGZRING

Tag apparatets stik ud.

Det er leftere atf renggre tilbehgrsdelene, hvis man skyller dem under rindende vand straks efter brug.

Vask filbehgrsdelene og tgr dem af: De kan vaskes i opvaskemaskine, i vand eller under rindende vand med undta-
gelse af hakkeudstyrets blok (I + mA + m2 + m3 + m4 + mb), piskerisets blok (f2) og motorblokken(a). Sidstncevnte dele
tgrres af med en fugtig klud.

Nar kniven (m3) og hulskiverne (m4) er tgrret af skal de smares med madolie for at undgd oxidation.

Heeld varmt vand tilsat nogle dréber opvaskemiddel ned i blenderskdlen (h3). Scet Idget (h2) med prop (h1) pd. Lad
blenderen kgre i nogle ryk. Tag apparatet stik ud. Skyl skdlen. Ter den af med en fugtig klud.

Tilbehgrsdelenes knive er meget skarpe. De skal handteres forsigtigt.

Tips: Hvis tilbehgrsdelene er blevet misfarvet of fgdevarer (gulergdder, appelsiner...), kan man gnide dem med en klud
fugtet med lidt madolie og derncest renggre dem pd scedvanlig vis.
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HVAD SKAL MAN G@RE, HVIS APPARATET IKKE FUNGERER?

Hvis apparatet ikke fungerer, kontroller:

- ot apparatets stik er sat i.

- attilbehgret er spcerret korrekt.

Fungerer apparatet stadig ikke? Kontakt i s& fald et autoriseret servicevaerksted (se listen i Servicehceftet).

BORTSKAFFELSE AF ET ELEKTRONISK PRODUKT

WEEE ANBEFALINGER

Vi skal alle veere med til at beskytte miljget

6] Apparatet indeholder mange materialer, der kan genbruges eller genvindes.
=] Bring det til en specialiseret genbrugsstation, nér det ikke skal bruges mere.

BORTSKAFFELSE AF APPARATE
OG AF APPARATETS EMBALLAGE

Emballagen bestdr udelukkende af materialer, der er ufarlige for miljget og som kan kastes
bort i overensstemmelse med gaeldende regler for genbrug.
% 9 Kontakt den passende borgerservice i kommunen, nér apparatet ikke skal bruges mere.
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TILBEH@RSDELENE FOR MODELLEN SOM DU NETTOPP HAR KJ@PT, ER VIST PA ETIKETTEN

Du kan skaffe deg tilbehgrsdelene som er beskrevet i bruksanvisningen, hos din vanlige forhandler eller fra et godk-

PA TOPPEN AV EMBALLASJEN.

jent servicesenter.

SIKKERHETSRAD

Les bruksanvisningen ngye fgr du bruker apparatet for fgrste gang: bruk i strid med bruksanvisningen fritar oss fra eth-
vert ansvar.

Dette apparatet er ikke ment for personer (inkl. barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller psykiske evner, eller uer-
farne personer, med mindre de far tilsyn eller forhdndsinstruksjoner om anvendelsen av apparatet fra en person med
ansvar for deres sikkerhet. Barn skal holdes under tilsyn for & sikre at de ikke bruker apparatet til lek.

All annen intervensjon enn kundens vanlige rengjaring og vedlikehold av apparatet skal utfgres av et godkjent service-
senter (se listen i servicehdndboken).

Stans apparatet og frakoble det fra strgm fgr du skifter ut tilbehgrsdelene eller kommer i ncerheten av deler som beve-
ger seg ndr apparatet er i gang.

Kontroller at nettspenningen stemmer overens med apparatets spenning.

Enhver tilkoblingsfeil opphever garantien.

Dette apparatet er beregnet kun til matlaging, og kun innendgrs.

Bruk ikke apparatet dersom det ikke fungerer ordentlig, dersom det har blitt skadet eller dersom strgmledningen eller
stgpselet er skadet.

For & unngd fare md du f& stramledningen og stgpselet skiftet ut pd et godkjent servicesenter (se listen i servicendnad-
boken).

Apparatet, strgmledningen eller stgpselet mé ikke legges ned i vann eller annen vaeske.

Strgmledningen skal ikke henge innen barns rekkevidde, i ncerheten av eller i kontakt med apparatets varme deler, i
noerheten av en varmekilde eller ligge pd en skarp kant.

Av sikkerhetsgrunner md du utelukkende bruke tiloehgrsdeler og reservedeler som passer fil apparatet.

Bruk alltid stapperen (b1, i1, m1) for & skyve matvarene ned i sjakten. Bruk aldri fingrene, en gaffel, skje, kniv eller andre
gienstander mens apparatet er i gang.

La ikke apparatet gé p& tomgang.

Bruk aldri mikserbeholderen (h3) uten ingredienser, uten lokk (h2) eller kun med ta@rre produkter, og hell ikke kokende
voeske i den.

Sett apparatet pd en jevn, ren og tgrr overflate.

Ikke sett tilbehgrsdelene i mikrobglgeovnen, og ikke steriliser dem.

La aldri langt hér, skjerf, slips osv. henge over tilbehgrsdeler i bevegelse.

Kople alltid fra apparatet straks du ikke bruker det mer, nér du rengjgr det eller ved strgmbrudd.

Handter metallkniven (d1), kniven i mikserbeholderen (h), i minikvernen (), i finkvernen (k), i kvernehodet (m3) og rive-
bladene for grgnnsaker (e) forsiktig: de er ekstremt skarpe. Du md fierne metallkniven (d1) ved hjelp av drivpinnen (c)
fgr innholdet tgrmmes fra beholderen.

Bruk ikke filbehgrsdelene som beholder (frysing - steking - varmesterilisering).

Bruk ikke filteret (i3) eller sokkelen (i4) til saftpressen dersom de er skadet.

Bruk ikke vispen (f2) for & blande tunge deiger.

RENGJIRING

Koble fra apparatet.

For lettere rengjgring skyller du filoehgrsdelene raskt etter bruk.

Vask og terk alle filbehgrsdelene: de kan vaskes i oppvaskmaskin eller for hédnd med vann med unntak av enheten
med kvernehodet (I + MA + m2 + m3 + m4 + m5), motorenheten til vispen (f2) og motorenheten (a). Skyll sistnevnte
med en fuktig svamp.

Nér de tgrre, bgr du smgre inn kniven (m3) og skivene (m4) med matolje for & unngd oksidering.

Hell varmt vann med noen dréper flytende sépe i mikserbeholderen (h3). Lukk lokket (h2) med doseringskorken (h1).
Kjgr apparatet noen korte intervaller. Koble fra apparatet. Skyll beholderen. Tgrk den av med en fuktig svamp.
Tilbehgrsdelenes blader er skarpslipte. Handter dem forsiktig.

Tips: dersom tiloehgrsdelene er blitt farget av matvarene (gulrot, appelsin...), gnir du dem med en klut dynket med ma-
tolje. Rengjgr deretter som vanlig.
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HVA GJ@R JEG HVIS APPARATET IKKE FUNGERER?

Hvis apparatet ikke fungerer, sjekk:

- at apparatet er filkkoblet.

- af tilbehgrsdelene er riktig I&st pd plass.

Fungerer apparatet fortsatt ikke? Henvend deg til et godkjent servicesenter (se listen i servicendindboken).

RESIRKULERING AV ELEKTRONISKE PRODUKTER

ANBEFALINGER OM ELEKTRONISK AVFALL

Ta del i miljgvern

® Apparatet inneholder mange gjenvinnbare og resirkulerbare materialer.
=) Ta avfallet med ftil et oppsamlingssted slik at det kan behandles.

ELIMINERING AV APPARATET

OG EMBALLASJEN

Embaillasjen inneholder kun materialer uten fare for miliget og som kan kastes i henhold fil
@ gjeldende bestemmelser om resirkulering.
9 Nér du skal kaste apparatet, mé& du henvende deg til egnet avdeling i din kommune.
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ETIKETTEN PA FORPACKNINGENS OVANSIDA VISAR VILKA TILLBEHOR SOM FOLJER MED

Apparaten kan anpassas efter dina personliga behov genom att kdpa tilloehdr som beskrivs i bruksanvisningen hos

DEN MODELL SOM DU HAR KOPT.

din aterforsdljare eller pd en auktoriserad serviceverkstad.

SAKERHETSANVISNINGAR

L&s bruksanvisningen noggrant fére den forsta anvandningen: vi fréintar oss allt ansvar vid anvéndning utan att respek-
tera bruksanvisningen.

Denna apparat dr inte avsedd att anvéndas av personer (inklusive barn) som inte klarar av att hantera elektrisk utrust-
ning, eller av personer utan erfarenhet eller knnedom, férutom om de har erhdllit, genom en person ansvarig for
deras st@ikerhet, en dvervakning eller pd forhand fatt anvisningar angdende apparatens anvéndning. Barn mdste
dvervakas av en vuxen for att sékerstdlla att barnen inte leker med apparaten.

Alla &tgdrder och reparationer, med undantag av rengdring och sedvanligt underhdill, skall utféras av en auktoriserad
serviceverkstad (se listan i foldern).

Stéing av apparaten och dra ut sladden ur vaigguttaget innan byte av tilllbehdr och innan du rér vid delar som ar ror-
liga nér de dr i funktion.

Kontrollera att apparatens n&tspdnning dverensstdmmer med din elektriska installation.

All felaktig anslutning upphéver garantin.

Apparaten ar endast avsedd fér matlagning inomhus.

Anvand inte apparaten om den fungerar onormalt eller om den skadats, eller om sladden eller stickkontakten skadats.
For att undvika all fara ér det nddvéndigt att de byts ut av en auktoriserad serviceverkstad (se listan i foldern).
Doppa inte ner apparaten, sladden eller stickkontakten i vaften eller annan vétska.

L&t inte sladden vara inom ré&ckhdll for barn, i nérheten av eller i kontakt med apparatens varma delar, néra en var-
mekdlla eller p& vassa kanter.

For din s&kerhet, anvéind endast tilloehér och reservdelar avsedda fér din apparat.

Anvand alltid matarpropparna (o1, i1, m1) for att tillsétta ingredienser i matarréren, aldrig fingrarna, gaffel, sked, kniv
eller annat féremal ndr apparaten ér i funktion.

Koér inte apparaten tom.

Koér aldrig mixerbdgaren (h3) utan ingredienser, utan lock (h2) eller med endast torra ingredienser, hdll infe i kokande
vatskor.

Anvand apparaten p& en plan, ren och torr yta.

Anvand inte tilloehdren i en mikrovégsugn och sterilisera dem inte.

L&t inte Iangt hér, sjalar, slipsar eller dyl... hé&nga ner éver tilloehdren nér de ér i funktion.

Koppla alltid ur apparaten sé snart du inte anvénder den, vid rengéring och i hé&ndelse av stromavbrott.

Var forsiktig ndr du hanterar metallkniven (d1), mixerb&garens kniv (h), minihackarens kniv (), kvarnens kniv (k), hacka-
rhuvudet (m3) och riv- och skarskivorna (e): de ar extremt vassa. Du maéste alltid ta bort metallkniven (d1) genom aft
fatta tag i drivaxeln ( ¢) innan du témmer skalen.

Anvand inte tilloehdren som bunke (djupfrysning - tillagning - vérmesterilisering).

Anvand inte filtret (i3 ) eller sockeln (i4) pd résaftcentrifugen om de &r skadade.

Anvand inte vispen (f2) fér att goéra deg.

RENGORING

Dra ur kontakten.

For en enklare rengdring, skdlj snabbt filloehdren efter anvandning.

Diska och torka filloehéren: de kan diskas i diskmnaskin, i vatten eller under rinnande vatten med undantag av enheten
hackarhuvud (I + mA + m2 + m3 + m4 + mb), vispens stomme (f2) och motorenheten (a). Torka av dessa med en fuktig
svamp.

Né&r de &r torkade, smérj in kniven (m3) och skivorna (m4) med matolja fér att undvika risk fér oxidering.

Hall varmt vatten och négra droppar diskmedel i mixerbdgaren (h3). Stang locket (h2), forsett med méttkoppen (h1).
Koér pd pulse-léget ndigra génger. Dra ur kontakten, Skolj bagaren. Torka den med en fuktig svamp.

Knivbladen pd tilloehdren &r extremt vassa. Var forsiktig ndr du hanferar dem.

Tips: om tilloehdren blivit fléckiga av ingredienserna (mordtter, apelsiner...), gnugga med en trasa fuktad i matoljia och
diska darefter som vanligt.
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OM DIN MATBEREDARE INTE FUNGERAR?

Om apparaten inte fungerar, kontrollera:

- att kontakten sitter i.

- att varje filloehoér ar I1dst.

Apparaten fungerar fortfarande inte? Kontakta en auktoriserad serviceverkstad (se listan i foldern).

UTTJANTA ELEKTRONISKA PRODUKTER

REKOMMENDATIONER WEEE

Var rddd om miljén

® Din apparat innehdller olika material som kan &teranvéndas eller &tervinnas.
=) Lamna den pd en atervinningsstation eller pd en auktoriserad serviceverkstad for om-
hdndertagande och behandling.

BORTSKAFFANDE AV FORPACKNINGSMATERIAL

OCH APPARATEN

@ Forpackningen innehdller endast miljiovanlight material, som kan kastas enligt kallsorterin-

gen.
% 9 For hantering av uttjant apparat, kontakta &tervinningsstationen.
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OSTAMAASI MALLIIN KUULUVAT LISALAITTEET ON ESITETTY ETIKETISSA, JOKA SIJAITSEE

Voit yksiléllistéid laitettasi ja hankkia jalleenmyyjdltdsi tai valtuutetusta huoltokeskuksesta téssé kdyttdohjeessa

PAKKAUKSEN PAALLA.

kuvattuja lisélaitteita.

TURVAOHJEET

Lue t&ma ké&yttdohje huolellisesti ennen laitteen ensimmadaistd kayttdkertaa: ohjeiden vastainen kaytté vapauttaa mei-
dat kaikesta vastuusta.

Tatd laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden k&ytettévéaksi (mukaan luettuina lapset), joiden fyysiset, aistimelliset
fai henkiset kyvyt ovat heikentyneet eiké mydskadn sellaisten henkildiden kéytettévaksi, joilla ei ole tietoa tai tunte-
musta kdyttad laitetta, elleivat he ole heiddn turvallisuudestaan vastaavan henkildn valvonnassa tai he saavat ohjeita
laitteen kaytdstd. Lapsia on pidettéva silmalld, jotta he eivét leiki laitteella.

Kaikki muut foimenpiteet, kuin asiakkaan tekemd puhdistus ja tavallinen huolto fulee antaa valtuutetun huoltokeskuk-
sen tehtavdaksi (lista huoltokirjasessay).

Sammuta laite ja irrota se séihkdverkosta ennen lisdlaitteiden vaihtoa tai kun Iéhestyt kaytén aikana likkuvia osia.
Tarkista, ettd laitteen jénnite vastaa séhkdjdrjiestelmdn jénnitettd.

Virheellinen liitéinté kumoaa takuun.

Laitteesi on tarkoitettu pelkdst&dan ruoanvalmistukseen sisétiloissa.

Al kéyte laitetta, jos se ei toimi kunnolla, laite tai sen séhkdjohto on vahingoittunut,

Vaarojen valttémiseksi se on ehdottomasti annettava valtuutetun huoltokeskuksen vaihdettavaksi (katso listaa huolto-
kirfjasessay).

Al& laita laitetta, sen séhkéjohtoa tai pistoketta veteen tai muuhun nesteeseen.

Al jete sahkdjohtoa lasten ulottuville, laitteen kuumien osien Iahelle tai kiinni niihin tai mydskadn lammaénié@hteen 1é-
helle tai terévalle kuimalle.

Kaytd oman turvallisuutesi takia vain laitteeseen sopivia lisélaitteita ja varaosia.

Kaytd aina sydttokappaleita (b1, i1, m1) ohjataksesi ruoka-aineita aukossa, &lé koskaan kéyté sormia, haarukka, lusik-
kaa, veistd tai muuta esinettd laitteen ollessa foiminnassa.

Al kayta laitetta tyhjand.

Al koskaan kaytd sekoituskulhoa (h3) iiman ruoka-aineita, kantta (h2) tai vain kuivien tuotteiden kanssa, alaké kaada
sihen kiehuvaa vetté.

Kaytd laitetta tasaisella, puhtaalla ja kuivalla pinnalla.

Al& laita lisélaitteita mikroaaltouuniin élé sterilisoi niitd.

Al& anna pitkien hiusten, huivien, kravattien jne. roikkua kéaynnissé olevien lisélaitteiden yldpuolella.

Irrota laite aina séhkdverkosta, kun lopetat sen kdyttédmisen, puhdistat sitd tai jos sattuu séhkdkatkos.

Kdsittele metalliteréici (d1), sekoituskulhon (h), piensilppurin (), hienontaja (k), leikkuupddn (m3) ja vihnannesleikkurikiek-
kojen (e) teri& varoen: ne ovat hyvin ter&vid. Metalliterd (d1) on ehdottomasti otettava pois pitéien kiinni sen vetokap-
paleesta ( c) ennen kulhon sis&llén tyhjentémistd.

Ald kayta lisélaitteita astioina (pakastus - ruoanvalmistus - kuumnasterilointi ).

Alér kéyte lingon suodatinta (i3 Ytai alustaa (i4), jos ne ovat vahingoittuneita.

Al kéyte vatkainta (f2) raskaiden taikinoiden valmistamiseen.

PUHDISTUS

Irrota laite séhkdéverkosta.

Jotta puhdistus olisi helpompaa, huutele lisdlaitteet niden kayton jalkeen.

Pese ja huuhtele lisélaitteet: ne voi laittaa astianpesukoneeseen, ne voi pestdl vedessd tai juoksevassa vedessd leikkuu-
padkokonaisuutta (I + MA + m2 + m3 + m4 + m5), vatkaimen runkoa (f2) ja moottorirunkoa (a) lukuun ottamatta. Pyyhi
na&ma osat kostealla sienelld.

Kuivauksen jalkeen terd (m3) ja ritilat (md) on kasitelt@iva ruokadliylld, jotta véltetddn hapettumisvaara.

Kaada kuumaa vettd, johon on lis&tty muutama tippa nestesaippuaa sekoituskulhoon (h3). Sulje kansi(h2), joka on va-
rustettu annostelukorkilla (h1). Anna muutama kaynti-impulssi. Irrota laite séhkdverkosta. Huuhtele kulho. Pyyhi se kos-
fealla sienelld.

LisGlaitteiden terat ovat hyvin terévid. Kasittele niitd varoen.

Vinkkejd: Jos lisélaitteet varjadantyvét elintarvikkeiden takia (porkkanat, appelsiinit...), hankaa niité kankaalla, joka on kos-
tutettu ruokaodljylld, tee sitten normaali puhdistus.
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MITA TEHDA, JOS LAITE EI TOIMI?

Jos laite ei toimi, tarkasta:

- laiteen liténta.

- kaikkien lisglaitteiden kiinnitys.

Laitteesi ei toimi viel&kaan? K&anny valtuutetun huoltokeskuksen puoleen (katso listaa huoltokirjasessa).

SAHKOLAITE KAYTTOIKANSA LOPUSSA

DEEE-SUOSITUKSIA
Edistdkddmme ympdristonsuojelua

® Laitteessa on paljon arvokkaita kierr&tettavia materiaaleja.
] Toimita se kerdyspisteeseen, jotta se kdsitellddn asianmukaisesti.

LAITTEEN PAKKAUSMATERIAALIEN
HEITTAMINEN POIS

@ Pakkauksessa on pelkd&stadn ympdristdlle vaarattomia aineita, jotka voi heittédd pois voi-

massa olevien kierratyssadiddsten mukaisesti. Laitteen heitt&miseksi pois on otettava yhteys
%9 kunnan asianomaisiin viranomaisiin.
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To €EEAPTAPATH TIOL TIKPEXOVTHL HXTL PHE TO HOVTEAO TTOU HOALG XYOPXONTE XTTEL—

MTTOpELTE VX EEXTOULKEDTETE TN OUOKELY) TG TIPOUNOEVOUEVOL TK EEXPTAUATX TTOL TIEPLYPKPOVTAL OTO EYXEL-

KOVILCOVTOL OTNV ETLKETK TTOL BPLOKETHL OTO ETTAVW UEPOG TNG CUOKELXOLXG.

pLdLO &XTTO TO KATEOTNHUX OTTOL XYOPKTKTE TN GUOKELN TKG N EVaX EEO0VOLOBOTNUEVO KEVTPO TEPPRLC.

SUUBOVAEC XOPARAELXG

ALBAOTE TTPOTEKTIKK TLG 0ONYLEG XPATNG TIPLV XPNOLUOTIOLNTETE YLX TTPWTN QOP& TN CUOKEUN OKG: N KXTHOKELXOTPLX
ETRLPELL DEV PEPEL KU ELOOVN OE TIEPLTITWON XPATNG TTIOL HEV KKOAOLBEL TLG 0ONYiEC RUTEC.

H Ttapo0ox guakeun dev TTPoOopLTEeETAL TIPOG XPHOT KTTO KTOUK (TUHTTEPIARUBAVOHEVWY TWV TTRLOLWV) TWV OTTOLWYV N Ow-
UOTLKA, QLOONTAPLA A TIVELUKTLKA LKAVOTNTX ELVOL HELWHEVN, /) GTTO ATOUK XWPLG EUTTELPLX 1} YVWON WG TTPOC TN XPHON,
€KTOG €4V TX &TOHX GLT BplokovTal LTTO ETILBAEYN 1) ’kOAOLBOUV TIPOTEPEG 0BNYLEG TTOL KYOPOULV TTN XPHRON TNG TU-
OKEUNG OTTO KKTTOLO KTOMO TTOU ELVAL LTTENOUVO WG TTPOC TNV KTPXAELK TOUG, TX TIKLOLK TIPETTEL V& BPLOKOVTOL UTIO ETTL-
BAEWN TTPOKELUEVOL V& HLXOQAALOTEL OTL dEV BX XPNOLUOTIOLTOLY TN CUCKEUNR WG TTRLXVIdL.

EKTOG 110 TOV KABAPLOUO KAXL TN CUVTHPNON TIOL YiVOVTAL &TTO TOV XproTh, K&Oe GANN epyaoia emdLopOwong Ba Trpétrel
V& QVOTIBETAL OTTWODNTIOTE O€ Evax €E0VTLODOTNHEVO KEVTPO TEPPLG (deiTe TN AloTx 0T BLBALXp&KL TEPRLS).
ATIEVEPYOTTOLNOTE TN GUTKELN KAL XTTOOUVOEDTE TN KTTO TO PEVUK TTPOTOU XANKEETE EEXPTAHATX 1} EPBETE OE ETTAPN HE
TO KLVNTX UEPN KXTX TN AELTOLPYLX.

BeBaLWOELTE OTL N NAEKTPLKR TROT TTOL AVAYPKPETAL TIRVW OTN CUOKEVH TXG KVTLOTOLKEL OTNV TXON TNG NAEKTPLKNAG TAG
EYKATROTAONG,

OTr0L0dNTTOTE OPEAPK OTN CUVOEDT XKUPWVEL TNV €YYONON.

H guokeun auTh TTPOOPLTETAL KTTOKAELOTIKK YL HOYELPLKI XPNON KKL EVTOG TOU ECWTEPLKOD TOU OTILTLOU.

Mn XPNOLUOTIOLELTE TN TUTKELN EGV dEV NELTOUPYEL TWOTE, €KV LTTETTN BAGRN N €&V LTTETTN TNULK TO KXAWHLO TPOWYOdO-
olag N To LG,

MpOKELUEVOL VO KTTOPUYETE KKOE KivduVO, O TTPETIEL V& TNTATETE VX TG GVTIKATROTHTOLV UTTOXPEWTIKX TO EEXPTNUX
TIOU €X€EL UTTOOTEL TNULK T€ €V EE0VTLODOTNHEVO KEVTPO TEPPRLS (BeiTe TN AoTa 01O BLBALXpAKL TEPPLS).

Mnv ToTTO0€TELTE TN CUOKELT, TO PLG 1} TO KXAWDLO TPOPODOTLHG UETK TE VEPD ) OTTOLOONTIOTE GANO LYPO.

MnV X@AVETE TO KAAWDLO NAEKTPLKAG TPOPODOTLXKG KOVTX OTH TIKLILK, V& EPXETAL O€ ETIXPN HE CETTK KEETOLAP TNG TU-
OKEUNG 1 0€ &GAAN TTNYR TEOTNG 00TE VX XKOUUTIX T€ KOWYTEPES TIPOEEOXEC,

M TNV XOQPXNELK TOC, VO XPNOLUOTIOLELTE HOVO YVATLX KEETOVKP KAKL XVTHAAXKTLKX TTOU EVAL KRTGAANAK YL TN GU-
OKELN 0UG.

No& XpnoLHoTIOLELTE TTGVTR TOUG TTLeaThpeg (b1, i1, M1) yia voe KATELBOVETE TIG TPOWEG PETH KTTO TO OTOULX TPOPODOTN -
ONG, TTOTE T dAXTUAX, TILPOUVL, KOUTKAL UXXKLPL ) OTIOLOBATIOTE XANO XVTLKELUEVO KT TN AELTOUPYIX TG CUTKELNG,
Mn B€TeTe g€ AeLTOLPYLX TN TUOKELN OTAV ELVAL GOELX.

-MoTé pun xpnaotpoToLeiTe To PTTON av&UeENG (h3) av To doxelo elvat GdeLo, xwpig kattakL (h2) i v TIEPLEXEL HOVO ENp&
TPO®N, KL PN XUVETE TTOTE HETK OTO dOXELO LYP& TTOL BP&TOULV.

N& XpNOLUOTIOLELTE TN TUCKEUR ETIRVW T€ AELX, KXOXPN KAL OTEYVR ETILOARVELX.

Mnv TOTTOB€ETEITE TX EEAPTAURTA OTO POUPVO PLKPOKUUKTWY KL UNV TO KTTOOTELPWVETE.

MNV GPAVETE V& KPEHOVTAL HAKPLK HOAALK, KKTKOA, YPKBATES, KATT.... TIAVW KTTO T KLVOUUEVX EEXPTHHATA.

N& XTTOOUVOEETE TIGVTA TO KXAWDLO KTTO TNV TIPLT OTAV TEPURTLOTEL N XPNON TG TUTKELNG, OTAV TUUPEL dLAKOTTH pEL-
UOTOG 1 TIPLV TNV KB pioeTe.

N XELPLTETTE TO PETAAALKO paxaipt (A1), To paxaipt Tou PTTON avapeLEng (h), Tou ptkpou KOTTTN (), Tou pOAoL (K), TNG Ke-
@OARG TOL KOTITN (M3) KL TOUG dLOKOUG KOTING AXXAVLIKWYV (€) HE TIPOTOXN: EIVAL EEKLPETIKK KLXUNPG. MPETTEL OTIWTON-
TIOTE VX GQPALPELTE TO HETAXANLKO paxaipt (d1) TpxBUVTAG TOV 09NYO TOL (C) TTPOTOL KOELXTETE TO TIEPLEXOMEVO TOU UTTOA.
Mn XPNOLUOTIOLELTE T EEXPTAPATA WG DOXELX (YLX KXTXWYUEN - YNOLUO - KTTOOTELPWON HE YUXPO BEPQ).

Mn xpnotpoTtroleite To @iATpo (i3 ) 00Te TN P&on (i4) TOU PUYOKEVTPLKOL OTLYTN ERV €XOUV LTTOCTEL BAKPN.

Mn xpnotpoTroteite To pikep (f2) n Tov dLoKO TTAPATKELNG KPEUXC,

KxOxpLopog

ATIOGULVOETTE TN GUOKEULN KTTO TO PELUA.

Tlox Vot YIVETOL TTLO €0KOAX 0 KXBaPLOHOC, EETTAUVETE YPIYOpa TX EEXPTAHXT GUETWE HOALG TX XPNOLUOTIOLTETE.

MAOVETE KoL OTEYVWOTE TO EEXPTAUATA: TTAEVOVTAL OTO TIAUVTAPLO TILATWY, BUBLOUEVK T€ VEPO 1} K&TW aTTO TN BpOoM €KTOG KTTO TKX
EEAPTAURTA TNG KEQAANG KOTITH (| + MA + M2 + M3 + M4 + Mb), TOL CWHATOG PIEEP (f2) kXL TOU TWUKTOG TNG TUTKEUNG (). ZKOUTTLOTE TKX
ECAPTAURTA XUTK TIOU EEXLPOUVTAL HE EVeX BPEYUEVO TPOVYYEPL.

Aol Ta OKOUTTLOETE, KANOWTE PE UAYELPLKO A&DL TO paxaipt (M3) KaiL TLG €ax&peg (M4) yia vax arropevyBetl k&Be TBavOTHTA 0E€eLdwane.
PiETe TeaTo VEPO pE PEPLKEG OTAYOVEG LYPOD TATIOUVLOD OTO UTTOA AV&HELENG (h3). KAeloTe To karrdikt (h2), TTou dLaBETEL T doTOpE-
Tpnong (h1). AVOKLVAGTE TO PEPLKEG POPEC, ATIOTUVOETTE TN GUOKEVH GTTO TO PEUUX. ZETTAUVETE TO UTTON. ZKOUTILOTE TO HE €V PPEYUEVO
o@OLYYapL

OL A&RPEG TWV EEXPTHURTWV ELVXL EEXLPETIKR KOPTEPEG, Nox TLG XELPITEDTE PE PEYGRAN TIPOCOX]].

SupBouAR: O€ TIEPLTITWON XPWHUKTLOUOU TWV EEXPTNUATWY OXG ATTO TLG TPOWEG (KAPOTX, TTOPTOKGALX...), TPLWTE T UE EVO TTAVL EYTIOTL-
OMEVO HE HOYELPLKO AGDL KKL OTN TUVEXELX EKTENETTE TOV TUVNBLTPEVO KXBXPLTYO.
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TL VX KXVETE 0€ TTEPLTITWON TIPOPANUXTOC AELTOVPYinG TNG XYIKEYHE ooig

E&v n OLUOKEUN OKG DEV NELTOLPYEL, ENEYETE:

- Tn o0vdean TG CUOKEVNG OQG HE TO PEVUX.

- TNV GO@A&ALON TOU KKXBE EEXPTAUATOC,

H ouokeun oag eExkoNOUOEL vt un AELTOLPYEL ETTLKOLVWVAOTE HE €V EE0VTLODOTNHEVO KEVTPO O€PPLG (DEiTE TN
Aot oT1o BLBALxpdkL TEPRLE).

HAEKTPONIKO MPOION XTO TEAOX THX ZQH: TOY

2YZTAZEIZ EE
ZUPBEANOUHE TNV TIPOCTROLK TOL TTEPLBXANOVTOG

® H guOKeELT) TUG TTEPLEXEL TTOAAK GELOTTOLATLUX 1] QRVAKUKAWGC LUK DALKK.
= MapadWoTe TN 0€ EVa KEVTPO dLAAOYNC TO 0TTOL0 Bx ’vVaAGBEL TV ETIEEEPYRTLX TNC,

ATTOpPLYN TWV VALKV CUOKELXOLXG TNG

OUOKEUNG KXL TNG OUOKELNT

H ouokevaoior ATTOTENELTOL ATTOKAELOTLKE KTTO LALKG TTOU Elvat akivduva TTpog TO TrEPLB&ANOV KaiL
@ UTTOPOLV V& KTTOPPLPBOUY TUHPWVE HE TLG LOXDOVTEC DLATAEELS AVAKUKAWONG,
<:9 M THV ’TTOPPLPN TNG CUOKEVNC, TNTAOTE TTANPOWOPLEG KTTO TNV XPUOdLKX LTINPETLK TOU dNHOL
0nG.
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SATIN ALDIGINIZ MODELIN ICERDIGI AKSESUARLAR, AMBALAJIN UZERINDE YER
ALAN ETIKET UZERINDE BELIRTILMiSTIR.

Cihazinizi kisisellestirebilirsiniz ve el kitabinda belirtilen aksesuarlari her zamanki saticinizdan veya yetkili servis
merkezinden temin edebilirsiniz.

GUVENLIK ONERILERI

Cihazinizin ilk kullanimindan énce kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyunuz: kullanim kilavuzuna uygun olmayan bir
kullanim bizim her tirlt sorumlulugumuzu ortadan kaldiracaktir.

Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri yetersiz olan, ya da deneyim ve bilgileri olmayan (cocuklar dahil)
kisiler tarafindan kullanilamaz. Ancak guvenliklerinden sorumlu olan ve cihazin kullanimi hakkinda bilgilendirilmis
olan kisiler tarafindan gézetim altinda kullaniimalari mimkindir. Cihazla oynamamalari igin cocuklar gozetim
altinda tutulmalidir.

Musterinin gerceklestirdigi temizlik ve her zamanki bakimin disindaki her tirlti midahale yetkili bir merkez ta-
rafindan gerceklestirilmelidir (servis kitapgigindaki listeye bakiniz).

Aksesuarlari degistirmeden once veya calisma esnasinda hareketli olan kisimlara yaklasmadan 6nce cihazi kapatin ve
elektrik baglantisini gekin.

Cihazinizin besleme geriliminin elektrik tesisatiniza uygun olmasindan emin olun.

Her tiirlii baglanti hatasi garantiyi iptal eder.

Cihaziniz sadece mutfakta ve ev icerisinde kullanima yoneliktir.

Cihaziniz diizglin calismiyorsa, hasar gordu ise veya elektrik kablosu veya fisi hasar gordi ise kullanmayin.

Her turlii tehlikeyi 6nlemek amaciyla, bunlari zorunlu olarak yetkili bir merkezde degistirtin (servis kitapcigindaki lis-
teye bakiniz).

Cihazi, elektrik kablosunu veya fisini suya veya herhangi bir sivi icerisine koymayiniz.

Elektrik kablosunu ¢ocuklarin ulasabilecegi yerlerde, cihazin sicak bélgelerinin yakininda veya bunlarla temas halinde,
bir sicaklik kaynagi yakininda veya keskin bir kose tizerinde birakmayin.

Guvenliginiz icin sadece cihaziniza uygun aksesuar ve ¢ikarilabilir parcalar kullanin.

Besinleri oluklar igerisine yonlendirmek icin her zaman iticileri (b1, i1, m1) kullanin, cihaz calisirken asla parma-
klarinizi, bir catali, bir kasigi veya herhangi baska bir nesneyi kullanmayin.

Cihazi bos olarak kullanmayin.

Karistirict hazneyi (h3) asla icinde besin yokken, kapaksiz (h2) veya sadece kuru triinlerle kullanmayin ve icerisine
kaynar sivilar dékmeyin.

Cihazinizi diiz, temiz ve kuru bir zemin tizerinde kullanin.

Aksesuarlari mikro dalga firina koymayin, sterilize etmeyin.

Uzun saclari, esarplari, kravatlari, vs calisir haldeki aksesuarlar tizerine sarkitmayin.

Kullaniminiz sona erdiginde, temizlerken veya elektrik kesintisi halinde cihazin fisini elektrik prizinden ¢ekin.

Metal bicagi (d1), karistirma haznesi bicagini (h), mini kiyici bicagini (j), 6gutiictiniin bicagini (k), kiyma basliginin
bicagini (m3) ve sebze kesme disklerini (e) ellerken dikkatli olun: ¢cok keskindirler. Hazne igerisindekini bosaltmadan
once metal bicagi (d1 ) tutma yerinden ( ¢) tutarak ¢ikarmaniz gerekmektedir.

Aksesuarlari kap olarak kullanmayin (dondurma - pisirme - sicakta sterilize etme).

Eger hasarli iseler filtreyi (i3 ) ve santrifuj tabanini (i4) kullanmayin.

Agir hamurlar hazirlamak igin dévictyt (f2) kullanmayin.

TEMIZLIK

Cihazin fisini elektrik prizinden cekin.

Daha kolay bir temizlik icin, kullanim sonrasinda aksesuarlari hemen durulayin.

Aksesuarlari yikayin ve silin: kiyma bashgi butini (I + mA + m2 + m3 + m4 + m5), doviicii gévdesi (f2) ve motor blogu (a)
haricinde aksesuarlar bulasik makinesine konulabilir ve akan musluk suyu altinda yikanabilir. Digerlerini nemli bir siingerle
silin.

Sildikten sonra, bicagi (m3) ve 1zgaralari (m4) paslanma riskine karsi besinsel yag ile yaglayin.

Karistirict hazne (h3) icerisine bir kag damla sivi sabun eklenmis sicak su dokiin. Dozlayici kapagdi (h1) olan kapagi h2) ka-
patin. Bir kag kere karistirin. Cihazin fisini cekin. Hazneyi durulayin. Nemli bir bezle silin.

Aksesuarlarin bicaklari cok keskindir. Ellerken dikkatli olun.

Pif noktasi: aksesuarlarinizin besinler tarafindan (havug, portakal...) boyanmasi halinde, besinsel yaga batirilmis bir bez ile
silin ve ardindan her zamanki temizligini yapin.
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CIHAZINIZ CALISMIYORSA NE YAPMAK GEREKIR?

Cihaziniz galismiyorsa, sunlari kontrol edin:
- cihazinizin baglantisini.

- Her aksesuarin kilitlenmis olmasini.

Cihaziniz hala calismiyor mu? Yetkili bir servis merkezine miracaat edin (servis kitapgigindaki listeye bakiniz)

KULLANIM OMRU SONA EREN ELEKTRONIK URUN

DEEE TALIMATLAR
Cevre korumasina katilalim
® Cihaziniz cok sayida degerlendirilebilir veya geri donusturilebilir materyaller
icermektedir.
I = Islenmesi icin bir toplama noktasina birakiniz.

CIHAZIN AMBALAJ MALZEMELERININ

iIMHA EDILMESI

Ambalaj sadece cevre icin zararsiz materyaller icermektedir, dolayisiyla yurirlukteki geri
@ donisum kosullarina uygun olarak atilabilirler.
%@ Cihazin atilmasi i¢in, bulundugunuz beldenin onayl servisine danisin.
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AKCESORIA BEDACE CZESCIA ZAKUPIONEGO PRZEZ PANSTWA MODELU ZOSTALY

Mozna spersonalizowaé urzadzenie i naby¢ w punkcie sprzedazy lub autoryzowanym serwisie nastepujace akce-

PRZEDSTAWIONE NA ETYKIECIE ZNAJDUJACE] SIE NA WIERZCHU OPAKOWANIA.

soria opisane w instrukgji.

ZASADY BEZPIECZENSTWA

Przed pierwszym uzyciem prosimy uwaznie przeczytac instrukcje obstugi urzadzenia: nieprawidtowa obstuga urzadzenia zwalnia
nas z wszelkiej odpowiedzialnosci.

Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe
sa ograniczone, ani przez osoby nie posiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowiedzialna za ich
bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwiazane z uzywaniem urzadzenia lub udzielita im wczes$niej wskazéwek dotyczacych
jego obstugi. Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie uzywaty urzadzenia do zabawy.

Oprocz czyszczenia i zwyktej konserwacji urzadzenia, ktére naleza do obowiazkow klienta, wszelkie inne czynnosci obstugowe po-
winny by¢ wykonywane w autoryzowanym serwisie (patrz lista w ksiazeczce serwisowej).

Wytaczy¢ urzadzenie i odtaczy¢ je od zrodta zasilania przed zmiang przystawki lub zanim dotknie sie czesci bedacych w ruchu w
czasie funkcjonowania urzadzenia.

Sprawdzi¢, czy napiecie domowej instalacji elektrycznej jest zgodne z napieciem wymaganym do pracy urzadzenia.

Kazde nieprawidtowe podtaczenie do sieci powoduje utrate gwarangji.

Pafistwa urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku kuchennego wewnatrz pomieszczenia.

Nie uzywac urzadzenia, jesli nie dziata ono prawidtowo, jesli ulegto uszkodzeniu lub jesli uszkodzona jest wtyczka lub przewod
zasilajacy.

Ze wzgledow bezpieczenstwa, przewdd musi by¢ wymieniany przez autoryzowane centrum serwisowe (patrz lista w ksiazeczce
serwisowej).

Nie wktadac urzadzenia, przewodu zasilajacego czy wtyczki do wody lub innych ptynéw.

Kabel zasilania nalezy uktada¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci, nie moze on znajdowac sie w poblizu nagrzewajacych sie ele-
mentow urzadzenia, zrodet ciepta lub ostrych krawedzi, ani z nimi sie stykac.

Ze wzgledow bezpieczenstwa, nalezy uzywac tylko oryginalnych akcesoriow i czesci zamiennych dostosowanych do urzadzenia.
Aby wpycha¢ produkty do kominkéw w czasie pracy urzadzenia, uzywac wytacznie popychaczy (b1, i1, m1), nigdy palcéw, widel-
cow, tyzeczek, nozy czy jakichkolwiek innych przedmiotéw.

Nie wiaczac pustego urzadzenia.

Nigdy nie uruchamia¢ misy blendera (h3) bez produktow, bez pokrywki (h2) lub zawierajacej wytacznie produkty suche oraz nie
wlewac do niej wrzacych ptynéw.

Uzywac urzadzenia na czystej, ptaskiej i suchej powierzchni.

Nie wktadac akcesoriow do kuchenki mikrofalowej i nie wyjatawiac ich.

Uwazac¢, aby nad pracujacymi elementami urzadzenia nie zwisaty dtugie wtosy, szaliki, krawaty itp.

Zawsze wytaczac urzadzenie po zakonczeniu jego uzytkowania, aby je wyczyscic lub w przypadku przerwy w dostawie pradu.
Ostroznie obchodzic sie z metalowym nozem (d1), nozem misy blendera (h), minisiekaczem (j), mtynkiem (k), gtowica siekacza
(m3) oraz tarczami do krojenia warzyw (e): sa bardzo ostre. Nalezy obowiazkowo wyja¢ metalowy n6z (d1) za pomoca napedu (c)
przed opréznieniem misy.

Nie uzywac akcesoriéw urzadzenia jako pojemnika (zamrazanie - pieczenie - sterylizacja na goraco).

Nie stosowac filtra (i3) ani podstawy (i4) sokowiréwki, jesli sa uszkodzone.

Nie stosowac ubijaka (f2) do wyrabiania ciezkich ciast.

CZYSZCZENIE

Odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Aby utatwi¢ czyszczenie urzadzenia, nalezy przeptukac akcesoria niezwtocznie po kazdym uzyciu.

My¢ i wyciera¢ akcesoria: wszystkie akcesoria za wyjatkiem zespotu gtowicy siekacza (I + mA + m2 + m3 + m4 + m5), kor-
pusu ubijaka (f2) i napedu (a) moga by¢ myte w zmywarce do naczyn, zanurzane w wodzie lub ptukane pod biezaca woda.
Te ostatnie przeciera¢ wilgotna gabka.

Po wytarciu, posmarowac olejem jadalnym né6z (m3) i kratki (m4), aby nie ulegty korozji.

Wilac ciepta wode zmieszana z kilkoma kroplami ptynu do mycia naczyn do misy blendera (h3). Zamkna¢ pokrywke (h2) wy-
posazona w korek dozownik (h1). Kilka razy uruchomi¢ przycisk pulsacyjny. Odtaczy¢ urzadzenie od zasilania. Przeptukaé
mise. Przeciera¢ urzadzenie wilgotna gabka.

Akcesoria maja bardzo ostre ostrza. Nalezy sie z nimi obchodzi¢ ostroznie.

Rada praktyczna: w przypadku zabarwienia elementdw urzadzenia przez produkty spozywcze (przez marchewke, po-
marancze...), przetrzec je $cierka zamoczona w oleju spozywczym, a nastepnie normalnie umyc.
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CO ROBIC, JESLT URZADZENIE NIE DZIAtA?

Jesli urzadzenie nie dziata, nalezy sprawdzic:
- podfaczenie urzadzenia.
- zamocowanie kazdej przystawki.

Urzadzenie nadal nie dziata? Nalezy zwrdcic sie do autoryzowanego centrum serwisowego (patrz lista w ksiazeczce
serwisowej).

ZUZYTY PRODUKT ELEKTRONICZNY

ZALECENIA ODNOSNIE ZUZYTEGO SPRZETU ELEKTRYCZNEGO | ELEKTRONICZNEGO

Bierzmy udziat w ochronie srodowiska!

® Urzadzenie to zbudowane jest z licznych materiatéw nadajacych sie do powtérnego
wykorzystania lub recyklingu.
= Nalezy oddac je do punktu zbiérki odpadéw w celu przetworzenia.

WYRZUCANIE OPAKOWAN

I URZADZENIA

Opakowanie zawiera wytacznie materiaty bezpieczne dla Srodowiska, ktére mozna wyr-
@ zucac¢ zgodnie z obowiazujacymi przepisami w zakresie recyklingu.
%@ Aby wyrzucic¢ urzadzenie, nalezy zasiegna¢ informacji u odpowiednich stuzb komunal-
nych.
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PRISLUSENSTVI DODAVANE S MODELEM, KTERY JSTE SI ZAKOUPILI, JE VYOBRAZENO
NA STITKU NA HORNi CASTI OBALU.

Pfistroj muzete dovybavit podle Vasich pfedstav pfFisluSenstvim popsanym v tomto navodu, které Ize zakoupit u
obvyklého prodejce nebo ve schvdleném servisnim stredisku.

BEZPECNOSTNIi POKYNY

- Pred prvnim pouzitim pfistroje si pozorné prectéte navod: pouziti v rozporu s navodem zbavuje nasi spolecnost jakékoli
odpovédnosti.

- Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (vcetné déti), jejichz fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti
jsou snizené, nebo osoby bez patficnych zkuSenosti nebo znalosti, pokud na né nedohliZi osoba odpovédna za jejich
bezpecnost nebo pokud je tato osoba pfedem nepoucila o tom, jak se pfFistroj pouziva. Na déti je tfeba dohliZet, aby si s
pfistrojem nehraly.

- Jakykoliv jiny zasah, nez je bézné ¢isténi a udrzba, které provadi zakaznik, musi provadét schvalené servisni stfedisko (viz
seznam v servisni knizce).

- Pred vyménou pfislusenstvi nebo dotykanim se soucasti, které jsou pfi zapnuti pfistroje pohyblivé, pfistroj vypnéte a odpo-
jte od zdroje napajeni.

- Zkontrolujte, zda jmenovité napéti Vaseho pfistroje odpovida napéti Vasi elektrické zasuvky.

Pfi jakémkoliv chybném p¥ipojeni k siti zanika zaruka.

- Va§ pfistroj je uren vyhradné k pfipravé pokrmu a pouzivani uvniti bytu.

- Pristroj nepouzivejte, pokud fadné nefunguje, pokud byl poskozen nebo jestli byl poskozen privodni kabel nebo zastrcka.

- Vyhnéte se jakémukoliv nebezpeci a povinné je nechte vyménit ve smluvnim servisnim stfedisku (viz seznam v servisni
pfirucce).

- Pristroj, napajeci $nuru nebo zastréku nikdy nedavejte do vody ani do zadné jiné tekutiny.

- Napajeci $ndra se nikdy nesmi nachazet na dosah déti, v blizkosti teplych ¢asti vaseho pfistroje nebo v kontaktu s nimi,

v blizkosti tepelného zdroje a nesmi lezet na ostré hrané.

-V zijmu vlastniho bezpeci pouzivejte pouze pfislusenstvi a nahradni dily, které jsou urcené pro vas pfistroj.

- Pro zasunuti potravin do plniciho otvoru pouZivejte vZzdy péchovatka (b1, i1, m1), pokud je pfistroj zapnuty, nikdy netlacte
potraviny prsty, vidlickou, nozem nebo jakymkoli jinym predmétem.

- Pristroj nepouzivejte pfi chodu naprazdno.

- Mixovaci nadobu (h3) nikdy nepouZzivejte bez surovin, bez vika (h2) nebo pouze se suchymi potravinami a nenalévejte do ni
varici vodu.

- Pristroj pouZivejte pouze na rovné, Cisté a suché plose.

- Prislusenstvi nedavejte do mikrovinné trouby a nevyvarujte je.

- Dbejte na to, aby se béhem provozu nenachdzely bezprostfedné nad pfislusenstvim dlouhé vlasy, $aly, kravaty, atd.

- Pristroj vzdy odpojte od napdjeni, prestanete-li jej pouzivat, Cistite-li jej nebo pokud doslo k vypadku elektrického proudu.

- S kovovym nozem (d1), nozem mixovaci nadoby (h), malého sekacku (j), mlynku (k), hlavy sekacku a kotouci krajece ze-
leniny (e) zachazejte velmi opatrné, nebot jsou velice ostré. Pfed vyprazdnénim nadoby je vzdy bezpodmine¢né nutné vyj-
mout kovovy niz (d1) uchopenim za jeho unasec.

- PrisluSenstvi nepouZivejte k jinym Gcelim (mraZeni - vafeni - sterilizace za horka).

- Filtr (i3) ani zakladnu (i4) od$tavovace nepouzivejte, pokud jsou poskozené.

- Nepouzivejte Slehac (f2) na pfipravu hustého tésta.

CISTENI

- Pristroj odpojte od elektrické sité.

- Pro lepsi Cisténi jednotlivy prislusenstvi po pouziti rychle oplachnéte.

- Umyjte a osuste jednotliva prislusenstvi; pfislusenstvi je mozné myt v mycce, ve dfezu nebo pod tekouci vodou, s vyjimkou sestavy
hlavy sekacku (I +mA + m2 + m3 + m4 + m5), téla Slehace (f2) a téla motoru (a). Tyto soucasti omyvejte vihkou houbickou.

- Po otfeni dosucha potfete jedlym olejem niz (m3) a mfizky (m4), abyste zamezili riziku koroze.

- Nalijte do mixovaci nadoby (h3) teplou vodu s nékolika kapkami tekutého mydla. Zavrete viko (h2) s davkovacem (h1). Zapnéte
nékolikrat pulzni chod. Pristroj odpojte od elektrické sité. Nadobu vyplachnéte. Vytiete ji vihkou houbickou.

- Noze prislusenstvi jsou velmi ostré. Zachazejte s nimi velmi opatrné.

Rada: Pokud jsou nékteré ¢asti prislusenstvi zbarveny potravinami (mrkev, pomerance...), otfete je hadfikem namocenym do jedlého
oleje a poté je umyjte béznym zptsobem.
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CO DELAT, KDYZ VAS PRISTROJ NEFUNGUJE?

Pokud Va&s pfristroj nefunguje, zkontrolujte:

- pfipojeni pfistroje, = i

- . zajisténi kazdého pfisluSenstvi.

Vas pristroj stale nefunguje? Obratte se na smluvni servisni stfedisko (viz seznam v servisni pfirucce).

ELEKTRICKY VYROBEK NA KONCI ZIVOTNOSTI

DOPORUCENI O NAKLADANI S ELEKTRICKYM A ELEKTRONICKYM ODPADEM
Podilejme se na ochrané Zivotniho prostiedi

® Vas pfristroj obsahuje ¢etné materialy, které Ize zhodnocovat nebo recyklovat.
= Svéfte jej sbérnému mistu, kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zptsobem.

LIKVIDACE OBALU

A PRISTROJE

@ Obal obsahuje vyhradné materidly, které nejsou nebezpecné pro zZivotni prostredi, vyhazuji se v

souladu s platnymi pravidly pro recyklaci.
% Informace o likvidaci pfistroje ziskate na pfisluSném oddéleni ve vasem mésté nebo obci.
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PRISLUSENSTVO, KTORE PATRi K MODELU, KTORY STE SI PRAVE ZAKUPILI, JE ZO-

Tento pristroj si mdzete doplnit d'al$im prislusenstvom a prislusenstvo opisané v navode si mézete zakupit u

BRAZENE NA STITKU UMIESTNENOM NA VRCHNE)J STRANE OBALU.

svojho predajcu alebo v autorizovanom servisnom stredisku.

BEZPECNOSTNE POKYNY

=z
o

Pred prvym pouzitim tohto pristroja si starostlivo precitajte navod na pouZitie: pouzivanie, ktoré nie je v sulade s navodom
na pouzitie, nas zbavuje akejkolvek zodpovednosti.

Tento pristroj nesmu pouZivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fyzickd, senzorickd alebo mentalnu schopnost,
alebo osoby, ktoré nemaju na to skisenosti alebo vedomosti, okrem pripadov, ked im pri tom pomaha osoba zodpovedna
za ich bezpeénost, dozor alebo osoba, ktora ich vopred poudi o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na deti, aby
ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraja.

Akykolvek zasah, iny ako je ¢istenie a pravidelna udrzba, ktoré vykonava klient, musi vykonat autorizované stredisko (pozri
zoznam v servisnej knizke).

Pred vymenou prislu$enstva alebo ak sa chcete dotykat ¢asti, ktoré sa pocas prevadzky pohybuje, pristroj vypnite a odpojte
napdjanie.

Skontrolujte, ¢i napdjacie napdtie vasho pristroja skutocne zodpoveda napétiu vasej elektrickej siete.

$kody sposobené nespravnym zapojenim sa nevztahuje zaruka.

Tento pristroj je uréeny iba na pripravu jedal a musi sa pouzivat iba vo vnatri domu.

Pristroj nepouzivajte, ak spravne nefunguje, ak je poskodeny alebo ak je poskodeny napajaci kabel alebo zastrcka.

Aby ste sa vyhli akémukolvek riziku, nechajte ich bezpodmiene¢ne vymenit v autorizovanom stredisku (pozri zoznam

v servisnej knizke).

Pristroj, napajaci kdbel alebo zastrcéku nepondrajte do vody ani do Ziadnej inej tekutiny.

Napdjaci kabel nenechdvajte v dosahu deti, v blizkosti ani v kontakte s teplymi ¢astami pristroja, v blizkosti zdroja tepla
alebo ostrého rohu.

Kvoli vlastnej bezpecnosti pouZivajte iba prislusenstvo a nahradné diely, ktoré su prispdsobené pre vas pristroj.

Pri pridavani potravin cez plniaci otvor pocas prevadzky pristroja vzdy pouzivajte nadstavce na tlacenie (b1, i1, m1) a nikdy
nepouzivajte prsty, vidlicku, lyzi¢ku, n6z ani ziaden iny predmet.

Pristroj nepouzivajte naprazdno.

Nadoby mixéra (h3) nikdy nezapinajte bez potravin, bez krytu (h2) alebo iba so suchymi potravinami a nevlievajte do nej
vriace tekutiny.

Pristroj pouzivajte na rovnej, Cistej a suchej pracovnej ploche.

PrisluSenstvo nepouzivajte do mikrovinnej rdry ani ho nesterilizujte.

Dbajte na to, aby sa dlhé vlasy, sély, kravaty, atd'. nedostali nad zapnuté prislusenstvo.

Mixér vzdy odpojte z elektrickej siete, ked' ho prestanete pouZivat, ked ho istite alebo v pripade vypadku elektrického
pradu.

Opatrne manipulujte s kovovym nozom (d1), s nozom nadoby mixéra (h), mini sekaca (j), drvica (k), hlavice mlynceka (m3)
a kotu¢mi na rezanie zeleniny (e): s velmi ostré. Pred vyprazdnenim obsahu nddoby musite bezpodmienecne vybrat kovovy
ndz (d1). Pri vytahovani ho drzte za unasac (c).

Prislusenstvo nepouzivajte ako nddobu (na mrazenie - varenie - sterilizaciu za tepla).

Ak su filter (i3) a podstavec (i4) od$tavovaca poskodené, nepoZivajte ich.

Na pripravu hustych ciest nepouzivajte slahac (f2).

CISTENIE

Pristroj odpojte.

Aby bolo Cistenie jednoduchsie, po kazdom pouziti prislusenstvo rychlo oplachnite.

Prislusenstvo umyte a osuste: mdze sa umyvat v umyvacke riadu, vo vode alebo pod te¢licou vodou, okrem hlavice mlynceka (I +
mA + m2 + m3 + m4 + m5), tela $lahaca (f2) a bloku motora (a). Prislusenstvo, ktoré sa nesmie umyvat, utrite vihkou $pongiou.
Ked' ste prislusenstvo utreli, n6z (m3) a mriezky (m4) natrite potravinarskym olejom, aby ste predisli riziku oxidacie.

Do nadoby mixéra (h3) nalejte teplt vodu s niekolkymi kvapkami tekutého Cistiaceho prostriedku. Zatvorte kryt (h2) vybaveny
davkovacim uzaverom (h1). Niekolkokrdt prerusovane stroj zapnite. Pristroj odpojte. Nadobu oplachnite. Utrite ju vihkou Spongiou.
Cepele prislusenstva su velmi ostré. Manipulujte s nimi opatrne.

Rady: v pripade, Ze potraviny (mrkvy, pomarance...) zafarbia prislusenstvo, utrite ich handrickou napustenou potravinarskym olejom
a potom ich beznym spdsobom odistite.
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CO ROBIT, AK VAS PRISTROJ NEFUNGUJE?

Ak vas pristroj nefunguje, skontrolujte:

- Zapojenie pristroja v elektrickej sieti.

- Zaistenie kazdého prislusenstva.

Vas pristroj stale nefunguje? Obratte sa na autorizované servisné stredisko (pozri zoznam v servisnej knizke).

ELEKTRONICKE VYROBKY NA KONCI ZIVOTNOSTI

ODPORUCANIA DEEE (Sprievodca o odpadoch - likvidacia elektronickych a elektrickych zariadeni)
Podiel'ajme sa na ochrane Zivotného prostredia!

® Vas pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych materialov.
= Zaneste ho na zberné miesto, aby sa zabezpecilo jeho spravne spracovanie.

Likvidacia obalovych

materialov a pristroja

@ Obal obsahuje vys$Z Zu likvidovat v platnymi nariadeniami ty
%& Ak chcete pristroj vyradit, informujte sa na prislusnom oddeleni vo vaSom meste.
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NASTAVKI, KI JIH VSEBUJE VASA PRAVKAR KUPLJENA NAPRAVA, SO PRIKAZANI NA

NALEPKI NA GORNJI STRANI EMBALAZE.

Napravo lahko prilagodite svojim potrebam in pri svojem obicajnem prodajalcu ali v pooblas¢enem servisnem
centru nabavite nastavke, opisane v navodilu.

VARNOSTNI NASVETI

Pred prvim zagonom naprave pazljivo preberite navodila za uporabo: v primeru uporabe, ki ni v skladu z navodili, je proiz-
vajalec oproscen vsake odgovornosti.

Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci) z zmanjsanimi fizicnimi, cutilnimi ali
dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkuSenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen Ce oseba, ki odgovarja za
njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok in
prepreciti, da se igrajo z napravo.

Vsak poseg, razen cisCenja in obicajnega vzdrzevanja s strani kupca, mora izvajati pooblascen servisni center (glejte kn-
jizico s seznamom servisnih centrov).

Pred zamenjavo nastavkov ali preden se priblizate delom, ki se premikajo med obratovanjem, zaustavite napravo in jo
izkljucite iz omreznega napajanja.

Preverite ali napajalna napetost naprave ustreza napetosti vase elektricne napeljave.

Napacna prikljucitev na omrezno napajanje razveljavi garancijo.

Vasa naprava je namenjena izklju¢no za uporabo v prehrambene namene in v notranjosti hise.

Naprave ne uporabljajte, Ce ne deluje pravilno, Ce je poSkodovana ali Ce sta poskodovana napajalni kabel ali vticnica.

Da preprecite nevarnost, naj vam ju obvezno zamenjajo v pooblas¢enem servisnem centru (glejte knjiZico s seznamom
servisnih centrov).

Naprave, napajalnega kabla ali vtikaca ne postavljajte v vodo ali drugo tekocino.

Napajalni kabel se nikoli ne sme nahajati v dosegu otroskih rok, v blizini ali v stiku z vrocimi deli naprave, blizu vira toplote
ali na ostrem robu.

Zaradi varnosti uporabljajte samo nastavke in nadomestne dele, ki so prilagojeni vasi napravi.

Za pomikanje zivil skozi lijak med delovanjem naprave vedno uporabljajte potiskace (b1, i1, m1), nikoli prstov, vilice, Zlice,
noza ali kakrSnega koli drugega predmeta.

Naprave nikoli ne uporabljajte prazne.

Mesalne posode (h3) nikoli ne vkljucite brez sestavin, brez pokrova (h2) ali samo s suhimi proizvodi in vanjo ne zlivajte vre-
lih tekocin.

Napravo uporabljajte na ravni, Cisti in suhi povrsini.

Nastavkov ne dajajte v mikrovalovno pecico in jih ne sterilizirajte.

Pazite, da dolgi lasje, sali, kravate itd. ne visijo nad delujocimi nastavki.

Napravo vedno izkljucite iz omreZnega napajanja, ko jo prenehate uporabljati, med ciSc¢enjem ali v primeru izpada elek-
tricnega toka.

Pri ravnanju s kovinskim noZem (d1), nozem mesalne posode (h), mini sekljalnika (j), drobilnika (k), sekljalne glave (m3) ter
s plos¢ami za rezanje zelenjave (e) bodite previdni: vsi so izredno ostri. Preden izpraznite vsebino posode, morate obvezno
odstraniti kovinski noz (d1) s pogonske enote (c).

Nastavkov ne uporabljajte kot posode (za zmrzovanje - kuhanje - vroco sterilizacijo).

Ne uporabljajte filtra (i3 ) in podnoZja (i4) sokovnika, ¢e sta poskodovana.

Ne uporabljajte mesalnika(f2) za pripravo teZjega testa.

CISCENJE

Napravo izkljucite iz omreznega napajanja.

Za lazje CiSCenje na hitro izplaknite nastavke takoj po uporabi.

Operite in osusite nastavke: pomivate jih lahko v pomivalnem stroju, v vodi ali pod pipo, razen sestava sekljalne glave (I + mA +
m2 + m3 + m4 + m5), ohisja gnetilnika (f2) in motornega bloka (a). Slednje dele obriSite z vlazno gobasto krpo.

Ko se posusijo, namazite z jedilnim oljem noz (m3) in reSetke (m4), da preprecite nevarnost rjavenja.

V mesalno posodo (h3) nalijte toplo vodo z dodatkom nekaj kapljic tekoCega sredstva za pomivanje posode. Namestite pokrov (h2),
opremljen s ¢epom dozirnika (h1). Nekajkrat pritisnite. Napravo izklju€ite iz omreznega napajanja. Izperite posodo. Obriite jo z
vlazno gobasto krpo.

Rezila nastavkov so zelo ostra. Z njimi ravnajte zelo previdno.

Namig: V primeru da se nastavki obarvajo zaradi zivil (korenje, pomarance...), jih zdrgnite s krpo, namoceno v jedilno olje, nato pa jih
ocistite kot obicajno.
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KAJ NAREDITI, CE VASA NAPRAVA NE DELUJE?

Ce naprava ne deluje, preverite:
- ali je naprava priklju¢ena na omrezno napajanje.
- ali so vsi nastavki zaklenjeni.

Vasa naprava $e vedno ne deluje? Obrnite se na pooblascen servisni center (glejte knjizico s seznamom servisnih
centrov).

ELEKTRONSKI IZDELKI PO KONCU ZIVLJEN)SKE DOBE

PRIPOROCILA OEEO

ODSTRANJEVANJE EMBALAZNEGA

Sodelujmo pri prizadevanjih za zascito okolja

® Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
= Zato jo odnesite na zbirno mesto, kjer jo bodo ustrezno predelali.

MATERIALA IN NAPRAVE

@ EmbalaZa vsebuje izklju¢no materiale, ki niso nevarni za okolje in ki se lahko odvrzejo v skladu z

veljavnimi predpisi glede recikliranja.
% Glede odlaganja naprave na odpad se pozanimajte pri ustrezni mestni sluzbi.
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PRIKLJUCCI SADRZANI U MODELU KOJI STE UPRAVO KUPILI PREDSTAVLJENI SU NA

Kod svog redovnog prodavca ili u ovlas¢enom centru za servisiranje mozete da nabavite prikljucke opisane u up-

ETIKETI KOJA SE NALAZI NA DONJOJ STRANI AMBALAZE

utstvu, u cilju personalizacije svog aparata.

BEZBEDNOSNI SAVETI

Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu pre prve upotrebe svog aparata: upotreba koja nije u skladu sa uputstvom za
upotrebu oslobada nas u potpunosti od odgovornosti.

Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane lica (ukljucujuci decu) cije su fizicke, Culne ili mentalne sposobnosti
smanjene, ili od strane lica bez iskustva ili poznavanja, osim ako se ona ne mogu okoristiti, putem lica zaduzenog za nji-
hovu bezbednost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Decu treba nadzirati tako da
se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

Svaku intervenciju osim redovnog €iS¢enja i odrzavanja od strane klijenta treba da obavlja ovlasceni centar (vidi listu u
brosuri za servisiranje).

Zaustavite aparat i iskljucite ga iz dovoda struje pre menjanja prikljucaka ili pristupa delovima koji su u pokretu tokom
rada.

Provrite da li napon za napajanje vaseg aparata odgovara naponu u vasoj elektri¢noj instalaciji.

U slucaju bilo kakve greske kod prikljucivanja u mrezu, garancija se ponistava.

Vas aparat namenjen je samo za upotrebu u kuhinji i unutar kuce.

Nemojte da koristite svoj aparat ako on ne funkcioniSe ispravno, ako je bio oStecen ili ako su napojni kabl ili utika¢
osteceni.

U cilju izbegavanja svake opasnosti, dajte obavezno da se njihova zamjena obavi u ovlas¢enom centru (vidi listu u broSuri
za servisiranje).

Nemojte da stavljate aparat, napojni kabl niti utika¢ u vodu niti u bilo koju drugu te¢nost.

Ne ostavljajte kabl za napajanje na domasaju djecjih ruku, u blizini ili u dodiru s vru¢im dijelovima svog uredaja, u blizini
izvora toplote ili na oStrom uglu.

Za vasu sigurnost, upotrebljavajte samo pribor i rezervne dijelove prilagodene vasem uredaju.

Uvek koristite potiskivace (b1, i1, m1) da biste vodili hranu kroz dimnjak, a nikada prste, viljusku, kasiku, noz niti drugi
predmet tokom funkcionisanja aparata.

Nemojte da koristite svoj aparat na prazno.

Nikada nemojte da pustate da zdela miksera (h3) funkcionise bez sastojaka, bez poklopca (h2) ili samo sa suvim sastojcima,
i u nju ne sipajte vrelu te¢nost.

Svoj aparat koristite na ravnoj, €istoj i suvoj povrsini.

Nemojte da stavljate prikljucke u mikrotalasnu rernu niti da vrsite njihovu sterilizaciju.

Nemojte da dopustate da vam visi duga kosa, marama, masna, itd. ... iznad priklju¢aka u radu.

Uvek iskljucujte svoj aparat iz mreze ¢im ste prestali da ga koristite, kada ga Cistite, ili u slu¢aju nestanka struje.

Rukujte metalnim noZem (d1), nozem zdele miksera (h), mini-sekacem (j), drobilicom (k), glavom sekaca (m3) i diskovima
za secenje povrca (e) sa oprezom: oni su krajnje naostreni. Morate obavezno da izvucete metalni noz (d1) za njegovu osov-
inu (c) pre nego Sto Cete isprazniti sadrzaj iz zdele.

Nemojte da koristite prikljucke kao sude (zamrzavanje - kuvanje - sterilizacija na vru¢em).

Nemojte da koristite filter (i3) niti osnovu (i4) mesalice ako su oni oSteceni.

Ne koristite mikser (f2) za pripremanje teskih testa.

CISCENJE

Iskljucite aparat iz mreze.

Za lakse ciscenje, brzo isperite prikljucke nakon upotrebe.

Operite i posusite prikljucke: Oni mogu da se peru u masini za pranje sudova, u vodi ili ispod slavine, osim sklopa glave sekaca (I +
mA + m2 + m3 + m4 + m5), tela mutilice (f2) i bloka motora (a). Prebrisite ove zadnje vlaznim sunderom.

Kad su osuseni, predite kuhinjskim uljem noz (m3) i reSetke (m4) da biste izbegli rizik od oksidacije.

Sipajte vruce vode uz dodatak nekoliko kapi tekuceg sredstva za pranje u zdelu miksera (h3). Zatvorite poklopac (h2), opremljen
otvorom za doziranje (h1). Dajte nekoliko impulsa. Iskljucite aparat iz mreZe. Isperite zdelu. Posusite je vlaznim sunderom.
Ostrice prikljucaka su krajnje naoStrene. Rukujte njima sa oprezom.

Trikovi: U slucaju obojenosti priklju¢aka hranom (Sargarepa, pomorandza...), istrljajte ih pamucnom krpom umocenom u jestivo ulje, a
zatim nastavite sa uobicajenim cis¢enjem.
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AKO VAS APARAT NE FUNKCIONISE, STA DA RADITE?

Ako vas aparat ne funkcionise, proverite:

- dalije vas aparat uklju¢en u mrezu.

- dalije svaki prikljucak blokiran.

Vas aparat jo$ uvek ne funkcioniSe ? Obratite se ovlaS¢enom centru za servisiranje (vidi listu u brosuri za
servisiranje).

ELEKTRICNI ILI ELEKTRONSKI PROIZVOD NA ISTEKU ROKA UPOTREBE

PREPORUKE DEEE
Ucestvujmo u zastiti okoline

® Vas aparat sadrzi mnoge vredne materije ili materije koje mogu da se recikliraju.
= Poverite ga punktu za prikupljanje gde e se obaviti njegov tretman.

ELIMINACIJA MATERIJALA OD

AMBALAZE | APARATA

@ Ambalaza obuhvata iskljucivo materijale bez opasnosti po okolinu, koji mogu da se odlazu u skladu

sa vazecim odredbama o reciklazi.
% Da biste aparat ostavili u otpad, obratite se odgovarajucoj sluzbi u svojoj zajednici.
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NASTAVCI SADRZANI U MODELU KOJI STE UPRAVO KUPILI PREDSTAVLJENI SU NA
ETIKETI KOJA SE NALAZI NA DONJOJ STRANI PAKIRANJA

Kod svog redovitog prodavaca ili u ovlaStenome servisnom centru moZzete nabaviti nastavke opisane u uputi za
uporabu, u cilju personalizacije svoga uredaja.

SIGURNOSNI SAVJETI

Pozorno procitajte uputu za uporabu prije prve uporabe svoga uredaja: uporaba koja nije sukladna s uputom za uporabu
oslobada nas u potpunosti od odgovornosti.

Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuéi djecu) cije su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti
umanjene, ili od strane osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem posredovanja osobe
zaduzene za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za uporabu ovog uredaja. Djecu treba
nadzirati tako da se ni u kome slucaju ne igraju s uredajem.

Svaku intervenciju osim redovitog ¢iS¢enja i odrzavanja od strane klijenta treba obavljati ovlasteni centar (vidi listu u servis-
noj brosuri).

Zaustavite uredaj i iskljucite ga iz dovoda struje prije mijenjanja nastavaka ili pristupa dijelovima koji su u pokretu tijekom
funkcioniranja.

Provjerite odgovara li napon za napajanje vasega uredaja naponu u vasoj elektricnoj instalaciji.

U slucaju bilo kakve greske pri prikljucivanju u mrezu, jamstvo se ponistava.

Vas uredaj namijenjen je jedino za uporabu u kuhinji i unutar doma.

Nemojte rabiti svoj uredaj ako on ne funkcionira ispravno, ako je bio ostecen ili ako su kabel za napajanje ili utikac
osteceni.

U cilju izbjegavanja svake opasnosti, dajte obvezatno obaviti njihovu zamjenu u ovlastenome centru (vidi listu u servisnoj
brosuri).

Nemojte stavljati uredaj, kabel za napajanje niti utika¢ u vodu niti u bilo koju drugu tekucinu.

Ne ostavljajte kabel za napajanje na dosegu djecjih ruku, u blizini ili u dodiru s vruéim dijelovima svoga uredaja, u blizini
izvora topline ili na oStrome kutu.

Za vasu sigurnost, upotrebljavajte samo nastavke i rezervne dijelove prilagodene vasemu uredaju.

Uvijek rabite potiskivace (b1, i1, m1) da biste vodili hranu kroz dimnjak, a nikad prste, vilicu, Zlicu, noz niti drugi predmet
tokom funkcioniranja uredaja.

Ne rabite svoj uredaj na prazno.

Nikad ne pustajte da zdjela miksera (h3) funkcionira bez sastojaka, bez poklopca (h2) ili samo sa suhim sastojcima, i u nju
ne sipajte vrelu tekucinu.

Svoj uredaj rabite na ravnoj, Cistoj i suhoj povrsini.

Ne stavljajte nastavke u mikrovalnu pecnicu niti vrsite njihovu sterilizaciju.

Ne dopustajte da vam visi duga kosa, marama, masna, itd. ... iznad nastavaka u funkciji.

Uvijek iskljucite svoj uredaj iz mreZe ¢im ste ga prestali rabiti, dok ga Cistite, ili u slucaju nestanka struje.

Rukujte metalnim noZem (d1), nozem zdjele miksera (h), mini-sjekacem (j), drobilicom (k), glavom sjekaca (m3) i diskovima
za rezanje povrca (e) s oprezom: oni su krajnje naostreni. Morate obvezatno izvuc¢i metalni noz (d1) za njegovu osovinu (c)
prije nego Cete prazniti sadrzaj iz zdjele.

Ne koristite prikljucke kao posude (zamrzavanje - kuhanje - sterilizacija na vru¢em).

Ne koristite filtar (i3) niti osnovicu (i4) mijeSalice ako su oni osteceni.

Ne rabite mikser (f2) za mijesenje teskih tijesta.

CISCENJE

Iskljucite uredaj iz mreze.

Za lakse ciscenje, nastavke isperite brzo nakon upotrebe.

Operite i posusite nastavke: Oni se mogu prati u perilici za posude, u vodi ili ispod ¢esme, osim sklopa glave sjekaca (I + mA + m2
+ m3 + m4 + m5), tijela mutilice (f2) i bloka motora (a). PrebriSite ove zadnje vlaznom spuzvom.

Kad su posuseni, premazite kuhinjskim uljem noz (m3) i reSetke (m4) da biste izbjegli rizik od oksidacije.

Naspite vruce vode uz dodatak nekoliko kapi tekuceg sredstva za pranje u zdjelu miksera (h3). Zatvorite poklopac (h2), opremljen
otvorom za doziranje (h1). Dajte nekoliko impulsa. Iskljucite uredaj iz mreZe. Isperite zdjelu. Posusite ju vlaznom spuzvom.
Ostrice prikljucaka su krajnje naostrene. Rukujte njima s oprezom.

Trikovi: U slucaju obojenosti prikljucaka hranom (mrkva, naranca...), istrljajte ih pamucnom krpom namocenom u jestivo ulje, a zatim
nastavite s uobicajenim cis¢enjem.
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AKO VAS UREDA]J NE FUNKCIONIRA, STO DA RADITE?

Ako vas uredaj ne funkcionira, provjerite:

- je livas uredaj ukljucen u mrezu.

- jeli svaki priklju¢ak zakljucan.

Vas uredaj joS uvijek ne funkcionira ? Obratite se ovlaStenome servisnom centru (vidi listu u servisnoj brosuri).

ELEKTRICNI ILI ELEKTRONICKIPROIZVOD NA ISTEKU ROKA UPORABE

PREPORUKE DEEE

Sudjelujmo u zastiti okolisa

® Vas uredaj sadrzava mnoge vrijedne materije ili materije koje se mogu se reciklirati.
= Povjerite ga punktu za prikupljanje gdje ¢e se obaviti njegov tretman.

UKLANJANJE MATERIJALA

OD PAKIRANJA | UREDAJA

@ Pakiranje obuhvaca isklju¢ivo materijale bez opasnosti po okolis, koji se mogu odloziti u skladu s

vaze¢im odredbama o reciklazi.
% Da biste uredaj stavili u otpad, obratite se odgovarajucoj sluzbi u svojoj zajednici.
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ACCESORIILE LIVRATE IMPREUNA CU MODELUL ACHIZITIONAT SUNT MENTIONATE

Puteti sa va personalizati aparatul si sa procurati, de la distribuitorul dumneavoastra obisnuit sau de la un centru

PE ETICHETA DE PE AMBALA].

de service autorizat, accesoriile prezentate in manual.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Tnainte de a folosi aparatul pentru prima dati, cititi cu atentie instructiunile de utilizare: o utilizare neconforma manualului
de utilizare ne exonereaza de orice responsabilitate.

Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale
diminuate sau de persoane fara experientd sau cunostinte privind utilizarea unor aparate asemanatoare. Exceptie constituie
cazul in care aceste persoane sunt supravegheate de o persoana responsabild de siguranta lor sau au beneficiat din partea
persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor,
pentru a vd asigura cd acestia nu se joacd cu aparatul.

Orice interventie, alta decat curatarea si intretinerea obisnuitd efectuatd de catre client, trebuie sa fie efectuatd de un centru
autorizat (vezi lista din manualul service).

Opriti aparatul si scoateti-I din priza Tnainte de a schimba accesoriile sau de a va apropia de partile care sunt mobile in tim-
pul functiondrii.

Verificati ca tensiunea de alimentare a aparatului dumneavoastra sa corespunda cu cea a instalatiei dumneavoastra elec-
trice.

Conectarea la o tensiune necorespunzatoare anuleaza garantia.

Aparatul este destinat exclusiv pentru uz culinar si in interiorul locuintei.

Nu utilizati aparatul dumneavoastrd, dacd nu functioneaza corect, este defect sau cablul de alimentare sau fisa sunt deteri-
orate.

Pentru a evita orice pericol, inlocuiti-le, in mod obligatoriu, la un centru de service autorizat (vezi lista din manualul serv-
ice).

Nu introduceti aparatul, cablul de alimentare sau fisa in apad sau in orice alt lichid.

Nu ldsati cablul de alimentare la indemana copiilor, in apropierea suprafetelor calde ale aparatului sau in contact cu acestea,
aproape de o sursd de cdldurd sau pe margini ascutite.

Pentru siguranta dumneavoastra, nu utilizati decat accesorii si piese de schimb corespunzdtoare aparatului dumneavoastra.
n timpul functiondrii aparatului, utilizati, intotdeauna, impingdtoarele (b1, i1, m1) pentru a introduce alimentele in tuburile
de alimentare, niciodata degetele, o furculita, o lingurd, un cutit sau orice alt obiect.

Nu utilizati aparatul, daca este gol.

Nu utilizati, niciodatd, vasul de mixare (h3) fard ingrediente, fara capac (h2) sau doar cu produse uscate si nu turnati in
acesta lichide fierbinti.

Utilizati aparatul dumneavoastra pe o suprafata plana, curata si uscata.

Nu puneti accesoriile intr-un cuptor cu microunde si nu le sterilizati.

Nu ldsati sa atarne deasupra accesoriilor in functiune parul lung, esarfe, cravate etc.

Scoateti aparatul din priza de fiecare datd cand nu il mai utilizati, cand il curatati sau in cazul intreruperilor de curent.
Manipulati cu atentie cutitul metalic (d1), cutitul vasului de mixare (h), al mini tocdtorului (j), al accesoriului pentru macinat
(k), al capului pentru tocat (m3) si discurile taietorului de legume (e): sunt foarte ascutite. Este obligatoriu sa indepartati
cutitul metalic (d1) tinand de dispozitivul sdu de antrenare (c) inainte de a goli continutul vasului.

Nu utilizati accesoriile ca recipient (pentru congelare, gatit sau sterilizare la cald).

Nu utilizati filtrul (i3) sau baza (i4) ale storcatorului daca sunt deteriorate.

Nu utilizati miserul (f2) pentru a prepara aluaturi grele.

CURATARE

Scoateti aparatul din priza.

Pentru o curdtare mai usoard, clatiti accesoriile imediat dupa utilizare.

Spalati si stergeti accesoriile: acestea se pot spdla in masina de spalat vase, n apa sau sub robinet, cu exceptia ansamblului capului
pentru tocat (1+mA+m2+m3+m4+m5), a corpului batatorului (f2) si a blocului motor (a). Stergeti-le pe acestea din urmd cu un
burete umed.

Odata sterse, acoperiti cu ulei alimentar cutitul (m3) si grilele (m4) pentru a evita orice risc de oxidare.

Turnati api caldd, in care ati addugat cateva picaturi de sdpun lichid, in vasul de mixare (h3). inchideti capacul (h2) echipat cu un
dop dozator (h1). Dati cateva impulsuri. Scoateti aparatul din prizd. Clatiti vasul. Stergeti-l cu un burete umed.

Lamele accesoriilor sunt foarte ascutite. Manipulati-le cu grija.

Sfaturi: in cazul colordrii accesoriilor de la alimente (morcovi, portocale, etc.), frecati-le cu o carpa imbibata Tn ulei alimentar, apoi
curdtati-le normal.
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CE FACETI IN CAZUL iN CARE APARATUL NU FUNCTIONEAZA?

Dacad aparatul nu functioneaza, verificati:
- conectarea aparatului dumneavoastra.
- blocarea fiecarui accesoriu.

Aparatul dumneavoastrad nu functioneaza nici acum? Adresati-va unui centru de service autorizat (vezi lista din
manualul service).

PRODUS ELECTRONIC LA FINALUL CICLULUI DE VIATA

RECOMANDARI DEEE

Sa participam la protectia mediului inconjurator

® Aparatul dumneavoastrd contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
= Predati-| la un punct de colectare a deseurilor, pentru a fi procesat in mod core-
spunzator.

ELIMINAREA MATERIALELOR DE

AMBALA] SI A APARATULUI

@ Ambalajul contine exclusiv materiale care nu prezintd niciun pericol pentru mediul inconjurdtor,
putand fi eliminate conform dispozitiilor in vigoare privind reciclarea.
%& Pentru eliminarea aparatului, solicitati informatii de la un centru de service corespunzator din locali-
tatea dumneavoastra.
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MPUCTABKUTE, KOUTO CE NMPOAABAT B KOMIUJIEKT CbC 3AKYMNMEHUA OT BAC
MOJEN, CA NPEACTABEHU HA ETUKETA B TOPHATA YACT HA OMNAKOBKATA.

MoxeTe pga 06opy,u,BaTe ypeaa cun no Balle xenaHue, Kato cn HabaBuTe OT MarasuHa unm ot 0/106peH cepsus
OonncaHnTe B YNbTBAHETO NPUCTABKU.

bBETU 3A BE3OMNACHOCT

Mpeau Aa BkIOYMTE ypeaa 3a MbpBU MbT, NpoYeTeTe BHUMATENHO PHKOBOACTBOTO 32 yNoTpeba: Npon3BOAUTENAT HE HOCK
HUKaKBa OTFOBOPHOCT Npu ynoTpeba He Mo npesHasHaueHue.

YpeabT He e npeABuAeH Aa Obe U3M0N3BaH OT MUA (BKNIOYUTENHO OT Aeua), YUNTO BU3UYECKM, CETUBHU WU YMCTBEHU
CMOCOBHOCTM Ca OrpaHuyeHu, unu Anua 6e3 onuT 1 3HaHWS OCBEH aKO OTFOBOPHO 3a TAXHATA 6e30MacHOCT nue Habnaasa
1 AaBa NpejBapuUTe/HN yKa3aHWA OTHOCHO MOM3BAHETO HA ypeaa. Harnexaante feuata, 3a Aa Ce yBepuTe, Ye He UrpasT ¢
ypeaa.

Bcskaken nonpaekn/NoAApbXKKA, C U3KAKOYEHWE HA NMOYMCTBAHETO U 0bMYaliHA MOAAPBKKA OT CTpaHa Ha KNueHTa, Tpabea Aa
Ce M3BbPLUBAT B OTOPW3MPAH CepBM3 (BUMXKTE CMMCHKA B KHUXKKATA 33 CEPBU3HO 0b6CNyXBaHe).

CnupaiiTe ypesa v ro U3KnoyBanTe oT 3aXpaHBaHeTo, Npeaun Aa CMeHATe NPUCTaBKUTE WK Aa ce AobnuxasaTte 4o noa-
BMXHM Npu paboTa yacTtu.

MpoBepeTe Aanu 3axpaHBAHETO HA ypesa OTrOBOPS HA efleKTpuyeckara Bi Mpexa.

Mpyn HenpaBuUNHO 3axpaHBaHe rapaHumaTa ce obescunsa.

To3u ypea e npefHa3HayeH eAUHCTBEHO 32 06paboTBaHe Ha XpPaHUTENHU NMPOAYKTH 32 AOMalLHA ynoTpeba Ha 3akpuTo.

He n3non3gaiTe ypena, ako He paboTu HOPMaNHO, aKo € MOBPEAEH MM aKO 3aXPAHBALLMAT Kaben uau LWencensT ca Hems-
NpaBsHU.

3a Aa u3berHeTte BCAKAKBU PUCKOBE, Te TPABBA 3a4bMXNTENHO Aa 6bAAT CMEHSHM B OTOPU3MPAH CePBU3 (BUXKTE CMINCHKA B
KHUXKaTa 32 CEPBU3HO 0BCYXBaHE).

He noTansiite ypeaa, 3axpaHsaluus kabes 1 wencena BbB BOAA UMW Apyra TEYHOCT.

He ocTaBsiiTe 3axpaHBaiiia Kaben Ha MACTO, KbAETO MOXe Aa 6bAae A4OCTUrHAT OT Aeua, B 6A130CT A0 MK B KOHTAKT C rope-
LMTE YaCTU HA MALWIMHATA, 0 U3TOYHWK HA TOMIMHA MW MOA NPaB brbi.

3apaaym Bawarta 6e30MacHOCT 13non3saiTe eANHCTBEHO NOABWKHM MPUCTABKM W YaCTu, NMpeAHa3HayeHn 3a Balng ypes.
BuHaru nsnonseaiTe bytanarta (bl, il, ml), 3a fa HacousaTe NpPoAyKTUTE BbB yHUUTe. HUKora He bbpKanTe C NPbLCTH, BU-
nnua, IXMLA, HOX WA KaKbBTO W Aa e ApYr NpeAMeT, KOraTo ypeabT € BKIIUEeH.

He ocTaesiiTe ypesa na paboTu npaseH.

Hukora He Bk/toyBaiiTe kaHaTa-mMukcep (h3) npasHa, 6e3 kanak (h2) uim camo CbC Cyxu NPOAYKTU U He CUMBANTE B HEA ro-
peLLn TeYHOCTU.

M3non3ganTe ypeAa camo BbpPXY paBHa, YNCTA U CyXa MOBBbPXHOCT.

He n3non3saiite NpucTaBkNTE B MUKPOBBAHOBA (hypHA W He 'y CTepuansupante.

Hukora He gonyckaiiTe npu paboTewy ypes Haj NPUCTaBKUTE Aa BUCAT KOCU, LWAN0BE, BPaTOBPB3KM U APYru NOA06HN.
BuHaru uskntousanTe ypeaa oT 3axXpaHBaHETO, KOraTo NpuKYnTe paboTa C Hero, KaKTo U Mpu MOYMCTBAHE UM CMIMPAHE Ha
ToKa.

bbaeTe BHUMATENHU, KOraTo bopasuTe ¢ MeTanHua Hox (d1), Hoxa Ha kaHaTta-mukcep (h), Ha npucrtaskara 3a ctpusaHe (k),
Ha Mecomenaykarta (m3) 1 C ANCKOBETE 3a pA3aHe Ha 3efeHYyLm (€): Te ca U3KJIYMTENHO OCTPU. 3aAb/IKUTENHO TPAbBa Ad
13BafuTe MeTanHus HoX (d1), KaTo ro xBaHeTe 3a 3aABWxKBaLLWs Ban (C), Npeaun Aa U3BAAMUTE CMECTA OT KynaTa.

He n3non3eanTe NpucTaBkuTe KaTo OBMKHOBEH CbA, (32 3aMpa3sBaHe - 3a NeyeHe - 3a TOMINHHA CTepUAN3aLus).

He u3nonseante duntbpa (i3 ) unm ocHoBata (i4) Ha COKOM3CTUCKBAYKATA, aKO Ca NOBPEAEHMN.

He n3non3aiite Mukcepa (f2), 3a npuroTaHe Ha rLCTU TecTa.

O4YNCTBAHE

M3KnioyeTe ypeaa oT enekTpuyeckara Mpexa.

3a no-necHo nouncTeaHe HbP30 U3NNaKeaiTe NPUCTaBkUTe cneg, ynotpeba.

M3muBaiiTe  NoAcCywaBanTe NPUCTaBkUTE: Te MOraT Aa Ce MOYMCTBAT B MUSNHA MALUKHA, BbB BOAA WM MOJ, YelmaTa C U3K/yeHne
Ha CbCTaBHMTE YacTh Ha Mecomenaykata (I + mA + m2 + m3 + m4 + m5), kopnyca Ha Mukcepa (f2) 1 Ha MoTopHus 6nok (a). Camo
1 U36bPCBAiiTE C 1EKO BNAXHA rbba.

Cnea Kato cTe rv u3bbpcanu, HamaxeTe C 010 Hoxa (m3) u peweTkute (M4), 3a aa n3berHerte nossara Ha pbxaa.

M3cuneTe Tonna BOAA C HAKONKO Karku TeyeH canyH B kaHata-mukcep (h3). MocTaseTe kanaka (h2), cHabaeH ¢ Tana ¢ go3atop (h1).
BktoueTe HAKONKO MbTW. V3K/ioueTe ypeaa OT enekTpuyeckata Mpexa. M3annakHeTe kaHata. M3bbplueTe A ¢ 1eko BaxHa rbba.
OcTpueTara Ha NPUCTaBKUTE Ca U3KITIOUMTENTHO OCTPU. bbAeTe BHMMaTeNHW, KoraTo 6opaBuTe TAX.

Mone3eH cbBeT: AKO NPUCTABKMUTE Ce OLBETAT OT NPOAYKTUTE (MOPKOBU, MOPTOKANM U Ap.), M3T‘pral7|Te M C HanoeHa ¢ roTeapCko 0ano
Kbpna v Cfief TOBa ' NOYUCTETE KAKTO 06MKHOBEHO.
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AKO YPEADBT HE PABOTU

AKO ypeabT He paboTu, npoBepeTe Aanu:
- BAWWAT ypes e BK/OYEH B e/leKTpuyeckaTa Mpexara.
- BCUYKM MPUCTABKM Ca HUKCUMPAHU.

AKO ypeabT NPoAb/IKABA Aa He paboTu: ObbpHeTe ce KbM 0406peH cepBU3 (BMKTE CMUCHKA B KHUXKKATA 3a CEPBU3HO
obcnyxBaHe).

EJIEKTPOHEH YPE[, U3BbH YIOTPEBA

MPEMOPBKN 3A EJIEKTPOHHU W ENTEKTPUYECKM OTMALBLIA

Jla yyacTBame B onasa

® YpeawbT e U3paboTeH OT pa3NMYHU MaTepuanu, KOUTO MoraT Aa ce npeAajat Ha BTO-
PUYHM CYPOBUHM UK
) 3aHeceTe ro B LEHTbpa 32 BTOPUUYHM CYPOBUHU UAU B OTOPU3MPAHUS CEPBU3, KbAETO

ToW we 6bAe peunKInMpaH.

MU3XBbPNIAHE HA ONAKOBBbYHUTE

MATEPUAJIN U YPELOA

@ OnakoBKaTa CbAbpXa eIMHCTBEHO MaTepuanu, KOUTO He NPe/CTaBaABaT ONACHOCT 3 OKO/IHaTa
Cpe/ia U MOraT /la Ce U3XBbPAAT CbINACHO AelCTBalmMTe pasnopeabu 3a peuukampaxe.
% 3a npezaBaHeTo 3a OTNAAbLM Ha ypesa ce 0bbpHeTe KbM CeLuanm3npaHuTe ciyxbu Bbe Bawara 06-
wyHa.
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AZON ALTAL VASAROLT MODELL TARTOZEKAI A CSOMAGOLASON TALALHATO
CIMKEN VANNAK FELTUNTETVE.

Készllékét személyre szabhatja és megszokott viszontelad6jatol vagy egy hivatalos szervizkdzpontbél besz-
erezheti az Utmutatéban szerepld tartozékokat.

BIZTONSAGI TANACSOK

Késziiléke elsd hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitast: a hasznalati utasitasban leirtaktél eltérd
hasznélat mindennemd feleldsség alél mentesiti cégiinket.

Tilos a késziilék hasznalata olyan személy altal (beleértve a gyerekeket is), akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességeik korlatozottak, valamint olyan személyek dltal, akik nem rendelkeznek a késziilék hasznalatara vonatkozé
gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy biztonsagukért felelds személy altal vannak
feltigyelve, vagy akikkel ez a személy el6zetesen ismertette a készilék haszndlatara vonatkoz6 utasitasokat. Ajanlott a gy-
erekek feltigyelete, annak érdekében, hogy ne jatsszanak a készulékkel.

A tisztitdson és a szokvanyos karbantartdson kiviil minden beavatkozast egy hivatalos szervizkézpontban kell végrehajtani
(ezek listat lasd a szervizfiizetben).

Mielott tartozékot cserélne vagy megkozelitené a mikodés soran mozgé alkatrészeket, kapcsolja ki a késziléket és hizza
ki a csatlakozodugaszt.

Ellendrizze, hogy késziilékének tapfesziiltsége megegyezik-e a halozati fesziiltséggel.

Barmilyen csatlakoztatasi hiba érvényteleniti a garanciat.

A késziilék kizarélag konyhai haszndlatra alkalmas, a hazon beliil.

Ne hasznalja a késziiléket, ha az rendellenesen mikadik, ha megrongalddott, vagy ha a tapkabel vagy a csatlakozédugasz
megsériilt.

Mindennem( veszély elkeriilése végett, az utébbiakat kételezd modon egy hivatalos szervizkdzpontban cseréltesse ki (ezek
listajat lasd a szervizfiizetben).

A készuléket, a tapkabelt, vagy a dugaszt ne tegye vizbe vagy mas folyadékba.

Ne hagyja, hogy a tapkabel gyerekek kéziigyébe vagy a késziilék forro részeihez kozel keriiljon, illetve azokhoz hozzaérjen.
Tovabba ne hagyja, hogy a tapkabel hoforras kézelébe vagy éles kiszogellésre keriiljon.

Sajat biztonsaga érdekében csak az On késziilékéhez megfeleld tartozékokat és cserealkatrészeket hasznaljon.

Mindig a nyomékupakokkal (b1, i1, m1) nyomja be az élelmiszereket a toltdgaratba. A készilék mikodése kozben soha ne
hasznalja e célra az ujjait, villat, kanalat, kést, vagy egyéb eszkozt.

Ne hasznalja tiresen a késziiléket.

Soha ne mikodtesse a turmixkelyhet (h3) éleimiszerek nélkil, fedél (h2) nélkil vagy kizarélag szaraz termékekkel, illetve
ne toltson bele forrd folyadékokat.

Késziilékét sima, tiszta és szaraz fellleten haszndlja.

Soha ne tegye a tartozékokat mikrohulldmu siitobe, és ne sterilizdlja azokat.

Ne hagyja, hogy a mikodo alkatrészek f6lé hosszu haj, sal, nyakkendd stb. l6gjanak.

Mindig hizza ki a tapkabelt, amikor nem hasznalja a késziiléket, tisztitds soran vagy dramkimaradas esetén.

A fém késsel (d1), a turmixkehely- (h), a mini-apritd- (j), a daralo- (k) és a daralofej- (m3) késsel, illetve a zoldségapritd
tarcsakkal (e) banjon 6vatosan: rendkiviil élesek. A kehely kitiritése elott kotelezden ki kell venni a fém kést (d1) a megha-
jtojatol (c) fogva.

Ne hasznalja a tartozékokat taroléedényként (fagyasztas - f6zés - hovel torténd sterilizalas).

Ne hasznalja a gyiimolcscentrifuga szGrdjét (i3) és alapjat (i4), amennyiben ezek sériiltek.

Ne hasznalja a habverét (f2) nehéz tésztak készitésére.

TISZTITAS

Huzza ki a késziilék dugaszat a csatlakozéaljzatbdl.

A konnyebb tisztitas érdekében haszndlat utan gyorsan oblitse le a tartozékokat.

Mossa meg és torolje meg a tartozékokat: ezek tisztithatok mosogatégépben, vizben vagy csap alatt, a dardléfej egység (I + mA +
m2 + m3 + m4 + m5), a habverd test (f2) és a motorblokk (a) kivételével. Ez utobbiakat torolje meg egy nedves szivaccsal.
Miutan megtorolte, az oxidacio kockazatanak elkeriilése érdekében, kenje be a kést (m3) és a racsokat (m4) étolajjal.

Ontsén néhany csepp folyékony szappant tartalmazé meleg vizet a turmixkehelybe (h3). Zarja be az adagol6kupakkal (h1) ellatott
fedelet (h2). Néhany impulzussal keverje meg a vizet. Hizza ki a késziilék dugaszat a csatlakozoaljzatbol. Oblitse ki a kelyhet.
Torolje meg egy nedves szivaccsal.

A tartozékok pengéi nagyon élesek. Banjon veliik 6vatosan.

Tippek: ha egyes élelmiszerek (sdrgarépa, narancs stb.) megfestik a tartozékokat, dorzsolje at azokat egy étolajba martott torléruha-
val, majd végezze el a megszokott tisztitast.
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MI A TEENDO, HA A KESZULEK NEM MUKODIK?

Ha a késziiléke nem makaodik, ellendrizze:

- akészulék csatlakozasat.

- Minden egyes tartozék blokkoldsat.

Késziiléke ezek utan sem makodik? Forduljon egy hivatalos szervizk6zponthoz (ezek listdjat lasd a sz-

ervizfiizetben).

ELEKTRONIKAI TRMEK ELETTARTAMA VEGEN

JAVASLATOK ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS HULLADEKOK KISELEJTEZESERE

Vegyiink részt a kornyezetvédelemben!

® Az On készllléke sz&dmos értékesithetd vagy Ujrahasznosithatd anyagot tartalmaz.
= Kérjuk adja le az erre a célra kijelolt gytjtéhelyen, hogy megfelel§ kezelésben része-
suljon.

A CSOMAGOLOANYAGOK ES

A KESZULEK KISELEJTEZESE

@ A csomagolas kizarélag a kornyezetre artalmatlan anyagokat tartalmaz, melyeket a hatalyban lévé
Ujrahasznositasra vonatkozé rendelkezések betartdsaval lehet kiselejtezni.
% A készulék kiselejtezését illetéen helyi 6nkormanyzatanak megfelel szolgalatanal érdekldjon.
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PRIKLJUCCI SADRZANI U MODELU KOJI STE UPRAVO KUPILI PREDSTAVLJENI SU NA

Kod svog redovnog prodavaca ili u ovlastenom servisnom centru mozete nabaviti prikljucke opisane u uputstvu, u

ETIKETI KOJA SE NALAZI NA DONJOJ STRANI AMBALAZE

cilju personalizacije svog uredaja.

SIGURNOSNI SAVJETI

Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu prije prve upotrebe svog uredaja: upotreba koja nije u skladu s uputstvom za
upotrebu oslobada nas u potpunosti od odgovornosti.

Ovaj uredaj nije predviden za upotrebu od strane lica (ukljucujuci djecu) Cije su fizicke, culne ili mentalne sposobnosti
smanjene, ili od strane lica bez iskustva ili poznavanja, osim ako se ona ne mogu okoristiti, putem lica zaduzenog za nji-
hovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog uredaja. Djecu treba nadzirati tako da se
ni u kom slucaju ne igraju s aparatom.

Svaku intervenciju osim redovnog cis¢enja i odrzavanja od strane klijenta treba obavljati ovlasteni centar (vidi listu u servis-
noj brosuri).

Zaustavite uredaj i iskljucite ga iz dovoda struje prije mijenjanja prikljucaka ili pristupa dijelovima koji su u pokretu tokom
funkcioniranja.

Provjerite odgovara li napon za napajanje vaseg uredaja naponu u vasoj elektri¢noj instalaciji.

U slucaju bilo kakve greske kod prikljucivanja u mrezu, garancija se ponistava.

Vas uredaj namijenjen je jedino za upotrebu u kuhinji i unutar kuce.

Nemojte koristiti svoj uredaj ako on ne funkcionira ispravno, ako je bio ostecen ili ako su kabl za napajanje ili utika¢
osteceni.

U cilju izbjegavanja svake opasnosti, dajte obavezno da se njihova zamjena obavi u ovlastenom centru (vidi listu u servisnoj
broSuri).

Nemojte stavljati uredaj, kabl za napajanje niti utika¢ u vodu niti u bilo koju drugu te¢nost.

Ne ostavljajte kabl za napajanje na domasaju djecjih ruku, u blizini ili u dodiru s vru¢im dijelovima svog uredaja, u blizini
izvora toplote ili na oStrom uglu.

Za vasu sigurnost, upotrebljavajte samo pribor i rezervne dijelove prilagodene vasem uredaju.

Uvijek koristite potiskivace (b1, i1, m1) da biste vodili hranu kroz dimnjak, a nikad prste, viljusku, kasiku, noz niti drugi
predmet tokom funkcioniranja uredaja.

Ne koristite svoj uredaj na prazno.

Nikad ne pustajte da zdjela miksera (h3) funkcionira bez sastojaka, bez poklopca (h2) ili samo sa suhim sastojcima, i u nju
ne sipajte vrelu tecnost.

Svoj uredaj koristite na ravnoj, ¢istoj i suhoj povrsini.

Ne stavljajte prikljucke u mikrovalnu pecnicu niti vrsite njihovu sterilizaciju.

Ne dopustajte da vam visi duga kosa, marama, masna, itd. ... iznad prikljuc¢aka u funkciji.

Uvijek iskljucite svoj uredaj iz mreZe Cim ste ga prestali koristiti, kad ga Cistite, ili u slu¢aju nestanka struje.

Rukujte metalnim noZem (d1), nozem zdjele miksera (h), mini-sjekacem (j), drobilicom (k), glavom sjekaca (m3) i diskovima
za rezanje povrca (e) s oprezom: oni su krajnje naostreni. Morate obavezno izvuéi metalni noz (d1) za njegovu osovinu (c)
prije nego Sto Cete isprazniti sadrzaj iz zdjele.

Ne koristite prikljucke kao posude (zamrzavanje - kuhanje - sterilizacija na vru¢em).

Ne koristite filter (i3) niti osnovu (i4) mijesalice ako su oni oSteceni.

Ne koristite mikser (f2) za pripremu teskih tijesta.

CISCENJE

Iskljucite uredaj iz mreze.

Za lakse ciscenje, brzo isperite prikljucke nakon upotrebe.

Operite i posusite prikljucke: Oni se mogu prati u masini za pranje posuda, u vodi ili ispod ¢esme, osim sklopa glave sjekaca (I +
mA + m2 + m3 + m4 + m5), tijela mutilice (f2) i bloka motora (a). PrebriSite ove zadnje vlaznom spuzvom.

Kad su posuseni, premazite kuhinjskim uljem noz (m3) i resetke (m4) da biste izbjegli rizik od oksidacije.

Naspite vruce vode uz dodatak nekoliko kapi tecnog sredstva za pranje u zdjelu miksera (h3). Zatvorite poklopac (h2), opremljen
otvorom za doziranje (h1). Dajte nekoliko impulsa. Iskljucite uredaj iz mreZe. Isperite zdjelu. Posusite je vlaznom spuzvom.
Ostrice prikljucaka su krajnje naostrene. Rukujte njima s oprezom.

Trikovi: U slucaju obojenosti prikljucaka hranom (mrkva, naranca...), istrljajte ih pamucnom krpom namocenom u jestivo ulje, a zatim
nastavite s uobicajenim cis¢enjem.
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AKO VAS UREDA]J NE FUNKCIONIRA, STA DA RADITE?

Ako vas uredaj ne funkcionira, provjerite:

- je livas uredaj ukljucen u mrezu.

- jeli svaki priklju¢ak zakljucan.

Vas uredaj joS uvijek ne funkcionira ? Obratite se ovlastenom servisnom centru (vidi listu u servisnoj brosuri).

ELEKTRICNI ILI ELEKTRONSKI PROIZVOD NA ISTEKU ROKA UPOTREBE

PREPORUKE DEEE
Ucestvujmo u zastiti okolisa

® Vas uredaj sadrzi mnoge vrijedne materije ili materije koje se mogu se reciklirati.
=) Povjerite ga punktu za prikuplianje gdje ¢e se obaviti njegov tretman.

ELIMINACIJA MATERIJALA OD

AMBALAZE | UREDAJA

@ Ambalaza obuhvata iskljucivo materijale bez opasnosti po okolis, koji se mogu odloziti u skladu s

vaze¢im odredbama o reciklazi.
% Da biste uredaj ostavili u otpad, obratite se odgovarajucoj sluzbi u svojoj zajednici.
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CneumanbHble APUHAANEXHOCTU K AaHHOMY an6opy, ONnCaHHbIe B MHCTPYKLUKUU MO UCNOJIb30BAHUIO, MOXHO NMpu-

Akceccyapbl, KOTOpble BXOAAT B KOMMNIEKT ﬂpMOGpeTeHHOI‘/'I BaMu Mopenu, npep-
CTaBJieHbl Ha M306pa>|<eva| B BerHel‘/‘I 4yacTun ynakoBKMW.

06pecm Yy Ballero pacnpoctpaHnTena nan B COOTBETCTBYHOLWEM CEPBNCHOM LLeHTpPe.

MEPbI BE3OMACHOC

Mepen nepebiM NCMO/b30BAHNEM NPUBOPA BHUMATEILHO MPOYTUTE MHCTPYKLIMIO: MPON3BOAUTENb CHUMAET C cebs nobyio
OTBETCTBEHHOCTb 3a UCMO/b30BAHME, HE COOTBETCTBYIOLLEE MHCTPYKLLMM.

YCTPONCTBO He NpeAHa3HauyeHOo ANS UCMONb30BAHMA IOALMU C OFPAHNYEHHBIMU GU3MYECKMMN U YMCTBEHHBIMI CMOCOBHO-
cTaMu (BK/IOYAA AeTei), a TaKKe NI0AbMU, He UMEIOLMMU COOTBETCTBYIOLLErO OMbITA MAN HEOBXOAUMbIX 3HAHWIA. YKa3aHHble
AMLA MOFYT MCMO/b30BaTh AAHHOE YCTPOMCTBO TONLKO Mo/ HabnoAeHeM UK NOCe NOAYYEHNA UHCTPYKLAY MO ero 3KC-
nayaTaumm oT UL, OTBEYaoLWMX 3a UX 6esonacHocTb. CreauTe 3a TeM, 4TobbI AETH HE UrPaNN C YCTPONCTBOM.

Niobas TexHUyeckas onepaums ¢ NpubopoM, KPOMe YUCTKMU 1 TEKYLLErO 0B6CYKIBAHMS, BbINOAHAETCA TOMLKO B YNOJHOMO-
YEHHOM CEePBUCHOM LieHTpe (CM. CMIMCOK B CEPBUCHON KHUXKE).

BbikntoyainTe Npubop 1 OTKAKYANATE ero OT CeTU, MPEeXAE YeM 3aMeHUTb HACAAKY UAN MPUKOCHYTLCA K YacTam npubopa, Ko-
TOpble NMOABUXHbI NpU ero paboTe.

Mepea noaknoyeHrem npubopa k ceTin ybeAnTeCh, YTO HanpsxXeHUe Ballen 3N1eKTPOCeT COOTBETCTBYeT paboyeMy Hanpsxe-
HU1I0 Npubopa.

Jlio6as ownbka Nnpu NOAKNIOYEHUM NpUGOPa OTMEHSET AeliCTBUE rapaHTuu.

[JaHHbI Npubop npeaHa3HayeH UCKAIOYUTENbHO AJS MPUTOTOBNEHMUS MULLYA B MOMELLEHUN.

He ncnons3osatb npubop, ecim oH paboTaeT HeMPaBULHO AN MOBPEXAEH, @ TAKKE B ClyYae NMOBPEXAEHUS WHYPA NUTAHUS
WK WTencens.

Bo n3bexaHue onacHOCTH Nt06Oro posa Ux 3amMeHa BbINOAHAETCA TONLKO B YNOAHOMOYEHHOM CEPBUCHOM LLEHTpe (CM. nepe-
YeHb B CEPBUCHON KHUXKE Npubopa).

3anpewaeTcs norpyxatb Npubop, WHYP NUTAHUS UK WTENCENb B BOLY UM N0BYI0 XNAKOCT.

CnepawnTe 3a TeM, 4Tobbl €TU HE MOFIW AOTAHYTLCA A0 WHypa NuTaHus npubopa. Cneaute, yTobbl WHYP NUTAHWS HE HAXO0-
LUNCA BBAN3M MW B KOHTAKTE C rOPAYMMU MOBEPXHOCTAMM NpUbBOPA, UCTOYHMKAMM TEMIA UAN OCTPLIMU YriaMu.

B uensx Bawen cobcTBeHHON HE30MaCHOCTM NCMOMbL3YNTE TONLKO HACAAKM W 3aMacHbIe YacTh, NpefHa3HaueHHble ANs AaH-
Horo npubopa.

[Jns HanpaeneHws NPOAYKTOB BO BXOLHOE OTBEPCTUE BO BPeMA paboThl npubopa Bceraa ucnonb3yiTe tonkarenu (b1, il,
m1), HUKOTAQ He UCMONb3YNTe ANA 3TOMO NasbLbl, BUIKY, IOXKY, HOX WU ApYrue npucnocobnexns.

3anpelaeTcs MCNob30BaTh NPUBOP BXONOCTYIO.

He BkitovaiiTe yawy ans nepemewnsanus (h3) Bxonoctyto, 6e3 kpbiwku (h2) Uav TONLKO C CyXMMMU NPOALYKTaMU, @ TaKkKe He
HaNMBaNTe B HEE KUMSALLNE KNUAKOCTU.

Mcnonb3yite Nnpubop Ha POBHOM, YUCTOMN M CyXOW MOBEPXHOCTU.

He nomeluanTe akceccyapbl Nnpubopa B MUKPOBOTHOBYIO MeYb, He CTEPUNU3YIATE UX.

Cnepute 3a TeM, YTOObI ANMHHbIE BONOCHI, Wapdbl, FANCTYKN U T. [, ... HE CBELIMBANNCH HAL BKIOYEHHBIMU aKCECCYapamMu.
Ecnu Bbl He nonb3yeTech MpUbOpoM, a Takxe BO BPEMSA €ro YNCTKW UAK MPEKPaLLEHNs NOAauN 3NeKTPO3HEePruu, BCeraa oT-
KNoyanTe npubop ot ceTw.

CobntoaaiiTe Mepbl MPeA0CTOPOXHOCTY NPK 0BpaLLEHNI C MeTanAnYecknM HoxoM (d1), Hoxom yawm mukcepa (h), MUHU-MA-
copybku (j), uamenvuutens (k), ronoskn mscopybkn (m3) u AUCKOB OBOLLEPE3KYM (€): OHU OYeHb OCTpbie. [Tpex e Yem BblIo-
XNTb COAEPXMMOE 13 yain, 0bA3aTeNbHO CHavyana BbIHbTE MeTananyeckuii Hox (d1), Aepxa ero 3a noAarwLLyio 4acTs (c).
3anpeLaeTcs UCnob30BaTh aKCeCCyapbl Kak 0BbIYHYI0 NOCyAy (419 3aMOPaXMBAHNS - BAPKN - CTEPUNU3ALLUM NPOLYKTOB).
He ncnonb3yite dpunbTp (i3) n ocHoBaHue (i4) COKOBbKMMANKM, €C/IM OHU MOBPEXAEHbI.

He ncnonb3yite Hacaaky Ana B36usanus (f2) ans 3amewnsaHma NIOTHOMO TecTa.

[ns 6onee nerkon OYNCTKU CMOOCHNUTE NPUHALNEXHOCTU CPA3Y XKE NOC/ie UX UCMONb30BAHUA.

BbIMOMTE M NPOCYLINTE aKCeCCyapbl: UX MOXHO MbITb B MOCYA0MOEYHON MALUMHE, B BOAE MW MOA KPAaHOM, 32 UCKIIOYeHUEM
y3/1a ronoskn macopybkn (I + mA + m2 + m3 + m4 + m5), kopnyca Mukcepa (f2) n 6noka asuratens (a). MpoTtpute nx
BNAXHOW rybkon.

BbicywmTe AeTanu, 3aTeM CMaxbTe PAcTUTEbHBIM MACIOM HOX (M3) 1 pewweTkn (M4) Bo n3bexaHue pucka OKUCIEHNS.
Hanente B yawy mukcepa (h3) ropayemn Boabl ¢ L0bABNEHMEM HECKONLKMX Kaneb XUAKOro Mbiia. 3akponTe Kpbilwky (h2) ¢
npobkoii ao3zatopom (h1). Caenante HECKONBLKO UMNY/bCHBIX ABUMXEHUN. OTKAouMTe Npubop oT ceTn. CnonocHNTe vauwy.
MpoTpuTe ee BRaXHOW rybkou.

Hoxu Hacaflok o4eHb cuiibHO 3aToueHbl. Cobntopaiite Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTU NPU 0BPALLEHUN C HUMMU.

PekomeHpaums: B cyyae nosBaeHNa Ha Hacagkax LBETHbIX NATEH OT NPOAYKTOB (MOpKOBb, anenbCuHnepen 06bIYHOI YNCTKOM
NpoTpPUTE NX TKaHbLIO, CMOYeHHOM PaCcTUTENbHBIM MACNOM.
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Yrto penatb, ecnu npubop He pabotaer?

Yto penatb, ecnu npubop He paboTtaet?

- nposepbTe, YTO NPUBOP NOAKIIIOUYEH K CETU.

- NpoBepbTe, YTO HACAAKMW MPABUIILHO 3aUKCUPOBAHDI.

Baw npubop no-npexHemy He paboTaet? B TakoM criyyae 06paTUTECh B YNONHOMOYEHHbI CEPBUCHBIN LLEHTP (CM.
CMUCOK B CEPBUCHON KHUXKKE).

INeKTPUYECKNIA UM INEKTPOHHbIN NpMbOP Noc/ie UCTeYeHUs CpoKa NoNb30BaHMUSA

PEKOMEHZALMW no yTunusauun oTXOA0B 3NeKTPUYECKOrO WK 31eKTPOHHOro obopysosaHus (DEEE)

YuacTByiTe B OXpaHe OKpyKaloleil cpeabi!

® JlaHHbIN NPUBOP COAEPKNUT MHOFOYNCSIEHHbIE KOMMJIEKTYIOLWME, N3FOTOBMEHHbIE U3
LLeHHbIX UK NOBTOPHO nepepabaTbiBaeMbliX MaTepuUanos.
= Mo okoHYaHMM cpoka cyxbbl Npubopa caanTe ero B MyHKT Npuema Ajs ero nocne-

ayowen obpaboTku.

YTunusauma marepuanos

ynakoBKU U npubopa

YnakoBka COOEPXUT TONbKO MaTepuanbl, He NpeacTaBadoWmMe onacHOCTU Ana 0pr>|<a|ou.le17| cpensbl,
KOTOpble MOryT 6bITb nepepa60TaHbl B COOTBETCTBUN C ﬂ.eVICTByIOLIJ.VIMVI HOpMaThBaMu O BTOPUYHOM

MCNONb30BaHWW MaTepUanoB.
s TOro uTobbl BIGPOCUTL NPUBOP, HEOHXOANMO MONYYUTh UH(HOPMALIMIO B COOTBETCTBYIOLLEN
cnyxbe Balen KOMMYHbI.

RUS
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AKcecyapm, WO HaAaHi pa3oM 3 MoAenio, AKY BU npuabanu, nokasaHi Ha eTUKeTL,,

O 3HAXO4UTbCA 3BEpPXYy Ha naKyBaHHi.
Y Bac € MOX/IMBICTb AOKOMMIEKTALIT BaWOro Npunasy okpeMmnmmn akcecyapamu, ski MoxHa npuabartu y Baworo
anctpub’iotopa abo B 04HOMY 3 YNOBHOBAXKEHUX CEPBICHUX LLEHTPIB, iX CMUCOK HaBeAEeHO B iHCTPYKLIl.

Mopaau wopo 6esnekn

Byab nacka, yBaHO MpounTanTe Lo IHCTPYKLiO 40 TOTO, AK BMEpLUe KOPUCTYBATUACA MPUNAAOM: MU 3HIMAEMO 3 cebe byab-
AKY BiANOBIAANBHICTb Y pa3i HeNpaBWAbHOI ekCcnayaTawii npunaay.

Lleit npunaz He Npu3HauYeHU AN BUKOPUCTAHHA 0cObamm (y TOMy unchi AiTbMu) 3 0bMexeHUMU di3NYHUMM 34i6HOCTIMY,
pO3yMOBMMM abO CEHCOPHUMMU, @ TaKOX 0CObamu, AKi He MatoTb A,0CTATHLOrO AOCBIAY YK 3HAHb, be3 HarnsAy BiANOBIAANbHOI
3a ix 6e3neky 0ocobu, abo AKLWO iM He byno nonepesHbO HAAAHO IHCTPYKLIT LWOAO KOPUCTYBAHHS NpuiasoM. He aasaiiTe
AITAM rpaTucs 3 NpunasoMm.

Byab-siKe TEXHIYHE BTPYYAHHS, 3a BUHATKOM 3BMYANHOMO YMLLEHHS Ta A0rNA4Y 3 HOKY KOPUCTYBaYa, MOBUHHO 34iNCHIOBATUCSA
OAHUM 3 YNOBHOBAXEHNX CEPBICHUX LIeHTPIB (iX CNUCOK HaBeAeHO y bpoLypi No cepBiCHOMY 0BCNYroBYBaHHIO).

3ynuHaiTe poboTy Npunasy Ta BUMUKANTE OT0 3 eNeKTPOMEpPEXi Nepes TUM, K 3MiIHUTU akcecyapy abo HabnusuTucs o
[leTanei, pyxoMux nig yac pobotu.

MepekoHalTecs B TOMY, LLO HANpyra XWBNEHHA NPUNALY BiANOBIAAE NapaMeTpaM BaLLOi e1eKTPOMEPEXi.

Y pasi 6yab-aKoi NOMUNKKM Npu NiAKNIOYEHHI Npunaay rapaHTiio byae ckacoBaHo.

Llelt npunaz Npu3HaYeHnit BUKAKOYHO 419 MPUTOTYBAHHS i Ta A5 BUKOPUCTAHHS YCePeAMHI MPUMILLEHHS.

He KopucTyiTecs NpunaaoM y pasi nopyweHb y poboTi, NOWKOAXEeHHA caMoro npunasy abo NOWKOAKEHHS WHYPA XUBNEHHS
YW WTENCenbHOI BUNKK.

LLlo6 yHMKHYTK Byab-aKOi Hebe3neku, Ans iX 3aMiHM 060B’S3KOBO 3BEPHITLCA 4,0 OLHOIO 3 YNOBHOBAKEHUX CEPBICHUX LieH-
TpiB (iX CNMUCOK HaBeAeHO Yy Bpoluypi No CepBiCHOMY 06CYrOBYBaHHIO).

He 3aHypioiiTe npunag, WHyp XuUBAeHHS abo WTencenbHy BUNKY Y BOAY abo B Byab-AKy iHWY piAnHY.

CTexTe 3a TUM, W06 WHYP XKMBAEHHS BYB M03a AOCAXKHICTIO AiTeN, HE ONMHABCA MO6AU3Y BiA Axepena Tenia Ta nobausy abo
B KOHTAKTi 3 rapAunMu YyacTMHamMm npunaay, a Takox He TOpKaBcs rocTporo pebpa.

Y uingx Bawoi 6e3neku, BUKOPUCTOBYNTE BUKITIOYHO aKCeCyapy Ta 3anacHi YacTUHU, NPUAATHI A4 BALIOTO NPUNaay.

Jlna NpocyBaHHA NPOAYKTIB MO NPUAMATBHUM XKepnam 3aBXAu KOpuUcTyiTecs wrosxayamu (b1, il, m1), y xogHomy pasi He
fonomaraiTe cobi nanbusMu, BUAENKOI, NOXKKOK, HOXEM ab0 SKMMOCh iHWMM NPeaMeToM nif Yac poboTu Npunagy.

He paBaiTe npunaay npawioBaTv B NOPOXHbOMY CTaHi.

Hikonu He BUKOpuCTOBYMTe yawy Mmikcepa (h3) 6e3 iHrpeaieHTie, 6e3 kpuwkm (h2), abo ang 06pPo6KM AnLWe CyXUX NPOAYKTIB,
He HanoBHIONTE Ti KUN'AYUMKM pignHamu.

[Ans KOPUCTYBAHHSA NPUIAZLOM, BCTAHOBITb OO Ha NIACKY, YNCTY Ta CyxXy NOBEPXHIO.

Akcecyapv npunaay He nNpuAaTHi AN BUKOPUCTAHHA B MiKPOXBW/ILOBIN Meyi, BOHU TaKOX HE MiANAraloTb CTepuizauii.
CrexTe 3a TUM, W06 A0Bre BONOCCA, Waphm, KPaBaTKM TOWLO HE 3BUCANM HAZ HACAAKAMMU Mif Yac iX BUKOPUCTAHHA.

3aBXAM BUMUKATe NpuUiaz 3 enekTpomMepexi oApasy no 3akiHyeHHi KOPUCTYBaHHA, Mif Yac YMLLeHHA abo B pasi BUMUKAHHSA
CTpyMmy.

byabTe Ayxe obepexHi 3 meTanesum Hoxem (d1), 3 Hoxem yawi mikcepa (h), MiHi-noapibHioBaya (j), noapibHioaya (k), 6noka
M’scopybkn (m3), a TaKOX i3 3MIHHUMMW AUCKAMU A1 HApi3aHHS OBOYiB - BOHM HAZA3BMYaHO rocTpi. [lo TOro Ak Bubpatm
BMICT Yalwi, 060B’A3KOBO BUINMITb MeTaneBui Hix (d1), TpumMatoum noro 3a NpuBoAHUIA Ban (c).

He BUKOPUCTOBYITE akcecyapy B AKOCTi EMHOCTEN (419 3aMOPOXKYBaHHS, BapiHHA, raps4oi cTepunizawii).

He kopuctyiiteca dinbTpom (i3), Hi 6a3010 (i4) COKOBMKMMANKU-LEHTPUDYMM B Pa3i IX MOWKOAXKEHHS.

He KopucTyiTecs Hacagkow Ans 36usaHHs (f2) ans 3amiwysaHHs KpyToro TicTa.

BiskntouiTb Npunag Big enekTpomepexi.

[Inf nonerweHHA YMLLEHHS, WBKAKO NPONOOLLITh YCi akcecyapu oApasy nicaa KOPUCTYBAHHA HUMK.

MomuiiTe Ta BUCYLWITb akCecyapu: BOHWU NPUAATHI AN MUTTS B NOCYAOMWNMHIN MALWWHI, y BOAI abO Nig, KPaHOM, 33 BUHATKOM CYKyM-
HoCTi aetaneit 6aoka M'acopybku (I + mA + m2 + m3 + m4 + m5), kopnycy Hacaaku ans 36usanns (f2) Ta 6noka asuryHa (a). Mpo-
TUpaiiTe iX 3a ONOMOro BONOroi rybKu.

Micns Toro sk akcecyapu byae BUCYLIEHO, 3arOPHITb y XapyoBy MAiBKy Hix (m3) Ta GpopMyBanbHi Anckn (M4), Wob YHUKHYTH ByAb-
AKOTO PU3NKY OKUCHEHHS.

HanosHiTb yawy mikcepa (h3) rapsyoto BoA0t0, AOAABLUM Kilbka Kpanenb piakoro muna. Hakpuite yawy kpuwkoto (h2) 3 yctasne-
Hoto Npobkoto fo3atopom (h1). 3aiicHITb Kinbka iMnynbCiB. Biakniouite npunag sig enektpomepexi. CnonocHiTh yawy. MpoTpits ii
BOJIOrOK rybKoi0.

Jle3a akcecyapiB gyxke roctpi - byabte obepexHi.

KopucHa nopaaa: skwio akcecyapu nodapbysanncs BHACNiA0K KOHTAKTY 3 NPOAYKTaMW (MOPKBOIO, anenbCHaMM TOLWO), iX MOXHA Cro-
YaTKy NPOTEPTN TKAHWHOI, 3MOYEHOI0 B POC/MHHIN OAii, @ NOTIM NOMUTI 3BUYANHMM YNHOM.
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Lo pobutK, AKWO Balw Npunag He Npaure?

AKWwo Baw npunag He npawlioe, nepesipre:

- WO Npunaj yBiMKHEHO HaNeXHUM YNHOM

- WO KOXHUN akcecyap 3abs0KoBaHO.

Baw npwunazg BCe X Taku He npawioe?

Y ubOMYy BUMAAKY CAiJ 3BEPHYTUCS 40 OAHOrO 3 YNOBHOBAXEHUX CEPBICHUX LLEHTPIB (IX CNUCOK HaBeAeHO y bpoluypi
no cepBicCHOMY 06CNyroByBaHHI0).

3aKiHuUeHHA CTPOKY Cy:KOU eNeKTPOHHUX NPUCTPOIB

PekomeHpauii DEEE (BUKuUA eneKTpUYHUX Ta e1eKTPOHHUX NPUCTPOIB)

MpuitmaiiTe yyacTb B OXOPOHi HABKOJMINILHBOIO CepeAoBMILA

® Baw npunag MiCTUTb YNC/IEHHI KOMMIEKTHI, BUPOBJeHi 3 LiHHUX abo npuaaTtHUX ans
nepepobsieHHs 3 MeTOoH iX MOAANbLIONO BUKOPUCTAHHSA MaTepianis.
= 3p4aiMTe NOro B MYHKT NPUMMAHHSA ANs 34iINCHEHHS NOAANbLIOT NepepobKu.

YTunisauisa nakyBaabHUX

MaTepianiB Ta npunapy

@ lMaKyBaHHS NpUNaAY MiCTUTb BUKIIOYHO 6e3NeyHi Ans HABKOAMLWHBOIO CepesoBnLLa MaTepiany, ki
npuAaTHI ANA BUKUAY 3MiAHO 3 YAHHMM 3aKOHOAABCTBOM LULOA0 NOBTOPHOMO BUKOPUCTAHHSA.
% [losisanTecs y BiANOBIAHIN CNYXOi 3a MiCLLEM MELIKAaHHS NPO NpaBuia BUKWAY BaLIOro Npunaay.
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Atskirai prie savo aparato i$ jprasto pardavéjo ar jgalioto priezilros centro jus galite jsigyti instrukcijoje aprasytus

MODELY]JE, KUR| NUSIPIRKOTE, ESANTYS PRIEDAI PAVAIZDUOTI ISORINEJE
PAKUOTES DALYJE ANT ETIKETES.

priedus.

SAUGOS PATARIMAI

Pries pirma karta naudodamiesi aparatu atidziai perskaitykite naudojimo instrukcijas: aparato naudojimas nesilaikant nau-
dojimo instrukcijy atleidZia mus nuo bet kokios atsakomybés.

Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybeés yra apri-
botos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi
asmenys uztikrina tinkama priezitira arba jie i anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati
prizitrimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

Bet kokius darbus, isskyrus kliento atliekama valyma ir jprasta priezitira, turi vykdyti jgaliotas centras (sarasa rasite
priezitros knygeléje).

ISjunkite aparata ir iStraukite laida is maitinimo tinklo prie$ keisdami priedus arba arti laikydami mobilias dalis aparatui
veikiant.

Patikrinkite, ar jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.

Bet kokia jungimo klaida panaikina garantija.

Aparatas yra skirtas naudoti tik namuose ir tik kulinariniams tikslams.

Nenaudokite aparato, jei jis veikia neteisingai, buvo pazeistas arba maitinimo laidas ar kiStukas buvo pazeisti.

Kad nebity jokio pavojaus, batinai paprasykite juos pakeisti jgaliotame centre (sarasa rasite priezitiros knygeléje).
Nenardinkite aparato, maitinimo laido ar kistuko j vandenj arba bet kokj kita skyst;.

Neleiskite maitinimo laidui kaboti vaikams pasiekiamoje vietoje, nepalikite arti jkaitusiy aparato daliy, Salia Silumos saltinio
arba arti ugnies, neleiskite liestis su Siomis dalimis ar Silumos Saltiniu.

Savo paciy saugumui naudokite tik jasy aparatui pritaikytus priedus ir detales.

Dédami maisto produktus j anga produktams, visuomet naudokite stimiklius (b1, i1, m1), niekada aparatui veikiant pro-
dukty nekiskite pirstais, Sakute, Saukstu, peiliu ar bet kokiu kitu daiktu.

Nenaudokite aparato tusciaja eiga.

Niekada neleiskite plaktuvo indui (h3) veikti nejdéje produkty, be dangtelio (h2) ar jdéje tik sausy produkty, nepilkite j jj
verdanciy skysciy.

Aparata naudokite tik ant plokscio, Svaraus ir sauso pavirSiaus.

Priedy nedékite | mikrobangy krosnele ir jy nesterilizuokite.

Virs$ veikianciy priedy neleiskite kaboti ilgiems plaukams, Salikams, kaklarais¢iams ir t.t.

Visuomet isjunkite aparata i$ maitinimo tinklo baige juo naudotis, jj valydami ar dingus elektros srovei.

Metalinj peiliuka(d1), plaktuvo indo peilj (h), maZzos mésmalés peiliuka(j), smulkintuvo peiliuka (k), priekine mésmalés dalj
(m3) ir diskus darzovéms pjaustyti (e) tvarkykite atsargiai - jie labai astris. Pries iSimdami i$ indo paruos$ta mase, batinai i$
sukamosios asies (c) turite iStraukti metalinj peiliuka (d1).

Nenaudokite priedy kaip indo (Saldymui, virimui, sterilizavimui kaitinant).

Nenaudokite sulCiaspaudés filtro (i3 ) ir pagrindo (i4), jei jie yra pazeisti.

Gamindami tirstas teslas, nenaudokite plaktuvo (f2).

VALYMAS

IStraukite aparato laida iS maitinimo tinklo.

Kad valyti baty lengviau, baige naudotis aparatu greitai perskalaukite priedus.

Nuplaukite ir nuvalykite priedus: juos visus galima plauti indaplovéje, vandenyje ar po Ciaupu, iSskyrus visa mésmalés priekine dalj
(I'+ mA + m2 + m3 + m4 + m5), plaktuvo korpusa (f2) ir variklio bloka (a) - juos valykite drégna kempine.

Nuvale, peiliuka (m3) ir groteles (m4) patepkite maistiniu aliejumi, kad jie nerdidyty.

| plaktuvo inda (h3) jpilkite karSto vandens su keliais skysto muilo laseliais. UZdarykite dangtelj (h2) su doziy reguliavimo kistuku
(h1). Kelis kartus paspauskite mygtuka. Aparato laida iStraukite i$ maitinimo tinklo. Inda iSskalaukite, nuvalykite jj drégna kempine.
Priedy peiliukai labai astrais. Tvarkykite juos atsargiai.

Naudingi patarimai: jei maisto produktai (morkos, apelsinai) priedus nudazé, patrinkite juos maistiniu aliejumi sudrékintu skuduréliu,
paskui valykite kaip paprastai.
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KA DARYTI, JEI JUSY APARATAS NEVEIKIA?

Jei jusy aparatas neveikia, patikrinkite, ar:

- jis gerai jjungtas j tinkla;

- teisingai uzdétas kiekvienas priedas.

Jusy aparatas vis dar neveikia? Kreipkités j jgaliota prieziGros centra (sarasa rasite prieziaros knygeléje).

NEBENAUDOJAMI ELEKTRONINIAI GAMINIAI

ELEKTROS IR ELEKTRONIKOS [RANGOS ATLIEKY (EEJA) DIREKTYVOJE PATEIKTOS REKOMENDACIJOS

Prisidékime prie aplinkos apsaugo

® Jisy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas arba per-
dirbfi.
= Nuneskite jj j surinkimo punktfa, kad aparatas bty perdirbtas.

PAKAVIMO MEDZIAGUY

IR APARATO SUNAIKINIMAS

@ Pakavimui yra naudojamos tik aplinkai nekenksmingos medziagos, kurias galima iSmesti nepazei-

dziant galiojanciy atlieky perdirbimo nuostaty.
% Norédami iSmesti aparata, kreipkités j atitinkama savivaldybés tarnyba.
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JUSU IEGADATA MODELA PIEDERUMI IR ATTELOTI UZ IEPAKOJUMA VIRSMAS
ETIKETES.

JUs varat personalizét savu ierici un iegadaties pie sava iecienita pardevéja vai autorizéta servisa centra instrukcija
miné&tus piederumus.

DROSIBAS NOTEIKUMI

- Pirms pirmreizéjas izmantosanas ripigi izlasiet ierices lietosanas instrukciju: lietoSana, kas neatbilst ierices in-
strukcija min&tajam darbibam, atbrivo raZotaju no jebkadas atbildibas.

- Sis aparats nav paredzéts tadam personam (tai skaita bérniem), kuru fiziskas, sensoras vai intelektualas spéjas
ir ierobeZotas, vai arT tadam personam, kuram trokst pieredzes vai zinaSanu, iznemot gadijumus, kad aparats
tiek lietots kadas citas, par vinu droSibu atbildigas personas vadiba, vai ari sekojot 31s personas ieprieks
sniegtam instrukcijam par aparata lietosanas noteikumiem. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespélé-
jas ar aparatu.

- Citas darbibas ar ierici, iznemot tiriSanu un izmanto$anu atbilstosi instrukcijai, atlauts veikt tikai autorizétam
servisa centram (skat. sarakstu garantijas gramatina).

- lzslédziet ierici un atvienojiet no stravas pirms piederumu nomainas vai ierices darbibas laika kustigu detalu
satuvinasanas.

- Parliecinieties, ka Jasu iericei nepiecieSamais stravas spriegums atbilst Jlsu elektrotikla parametriem.

Jebkada kliime, kas radusies nepareizas pieslégsanas gadijuma, anulé raZotaja sniegto garantiju.

- lerice paredzéta izmanto3anai tikai virtuvé un tikai majas apstaklos.

- Neizmantojiet ierici, ja ta nedarbojas pareizi, ir bijusi bojata vai ir bojats baroSanas kabelis vai kontaktdaksa.

- Lai izvairitos no riska, detalu nomainu obligati uzticiet autoriz&tam servisa centram (skatit garantijas gra-
matina).

- Nelieciet ierici, baro3anas kabeli vai kontaktdakSu Gident vai kada cita Skidruma.

- Raugieties, lai barosanas kabelis nenonaktu rokas bérniem, kontakta ar ierices sakarsusajam dalam, tuvu kars-
tuma avotam vai asam stdrim.

- Jasu droSibai izmantojiet tikai tos piederumus un detalas, kas ietilpst ierices piegades komplekta.

- Lai produktus ievietotu atverés (b1, i1, m1), izmantojiet tikai tapu, nevis pirkstus, dakSinu, karoti, nazi vai je-
bkadu citu priekSmetu ierices darbibas laika.

- Nedarbiniet tuksu ierici.

- Nekad nedarbiniet miksera trauku (h3) bez sastavdalam, bez vaka (h2) vai tikai ar sausiem produktiem, ka ari
nelejiet taja varosus Skidrumus.

- Izmantojot ierici, novietojiet to uz lidzenas, tiras un sausas virsmas.

- Nelieciet piederumus mikrovilnu krasni un nesterilizgjiet tos.

- Nelaujiet gariem matiem, Sallém, kaklasaitém u.c. nokaraties virs darbiba eso3ajiem piederumiem.

- Vienmér izslédziet ierici, ja esat beidzis to lietot, tirisanas laika vai elektribas padeves partrikuma laika.

- Darbojieties ar metala asmeni (d1), miksera trauka asmeni (h), mini-smalcinataju (j), drupinataju (k), smal-
cinataja galvinu (m3) un darzenu griezamiem diskiem (e) uzmanigi: $Ts detalas ir loti asas. Noteikti nonemiet
metala asmeni (d1) aiz ta dzing&ja (c) péc trauka satura iztukSoSanas.

- Neizmantojiet piederumus ka glabatuvi (saldéSana-gatavosana-sterilizésana karstuma).

- Neizmantojiet ne filtru (i3), ne centrifigas pamatni (i4), ja tie ir bojati.

- Neizmantojiet putotaju (f2) lai pagatavotu biezu miklu.

TIRISANA

- Atvienojiet ierici no elektrotikla.

- Lai tiriSana batu vieglaka, atri noskalojiet piederumus péc to izmantoSanas.

- Nomazgajiet un noslaukiet piederumus: tie ir mazgajami trauku mazgajamaja masina, Gideni vai zem krana, iznemot smalcinataja
galvinas bloku (1+mA+m2+m3+m4+m5), putotaja bloku (f2) un motora bloku (a). STs detalas noslaukiet ar mitru lupatinu.

- P&c noslauciSanas ieellojiet asmeni (m3) un restes (m4), lai izvairitos no jebkada oksidacijas riska.

- lelejiet siltu Gideni ar paris pilieniem $kidro ziepju miksera trauka (h3). Aizveriet vaku (h2), kas aprikots ar mérkrazi (h1).
ledarbiniet uz Tsu mirkli. Atvienojiet ierici no elektrotikla. Izskalojiet trauku. Noslaukiet to ar mitru lupatinu.

- Piederumu asmeni ir loti asi. Rikojieties ar tiem loti uzmanigi.

Vértigs padoms: Ja ierices piederumi nokrasojas produktu (burkanu, apelsinu...) dél, noberziet tos ar partikas ella iemércétu lupatinu,
péc tam mazgajiet ka parasti.
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KO DARIT, JA IERICE NEDARBOJAS?

Ja ierice nedarbojas, parbaudiet:

- ierices pieslégumu pie stravas.

- katra piederuma fiksaciju.

Jasu ierice joprojam nedarbojas? Griezieties autorizeta servisa centra (sarakstu skatit garantijas gramatina).

ELEKTRONISKA PRECE PEC NOLIETOSANAS

DEEE REKOMENDACIJAS

lesaistamies vides aizsardziba!

® lerices razoSana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai otrreiz
parsfradajami.
= Nododiet to savakSanas punkta otrreizéjai parstradei.

IERICES IEPAKOJUMA MATERIALU

LIKVIDESANA
@ lepakojums satur tikai videi draudzigus materialus, kas var tikt izmesti saskana ar spéka eso3ajiem
atkritumu parstrades noteikumiem.
% Lai ierici izmestu atkritumos, vispirms apkopojiet informaciju ar Jisu apkartnes atbildiga dienesta
palidzibu.
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TARVIKUID, MIS KUULUVAD TEIE OSTETUD SEADME JUURDE, ON KUJUTATUD PAK-

Seadme kasutusvoimaluste laiendamiseks saab edasimiija voi teeninduskeskuse kdest juurde osta juhendis kir-

ENDI PEAL OLEVAL ETIKETIL.

jeldatud lisatarvikuid.

TURVANOUDED

Lugege enne seadme esmakordset kasutamist kasutusjuhend hoolega ldbi: seadme kasutamine viisil, mis pole juhendiga
kooskdlas, vabastab valmistaja igasugusest vastutusest.

Seadet ei tohi kasutada (isikud, s.h. lapsed), kelle fusilised ja vaimsed véimed ning meeled on piiratud véi isikud, kes seda
ei oska voi ei tea, kuidas seade toimib, vélja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab
vGi on neile eelnevalt seadme t66pShimétteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei
mangiks.

Vdlja arvatud harilik kliendi poolt sooritatav puhastus ja hooldus, tuleb kéik (parandus)t6dd lasta teostada volitatud teenin-
duskeskuses (nimekiri vt. mutigijargse teeninduse vihik).

Enne tarvikute vahetamist voi seadme toGtamisel lilkuvate osadega manipuleerimist lilitage seade vdlja ja tihendage voolu-
vorgust lahti.

Kontrollige, et seadme infoplaadil dratoodud toitepinge vastaks kasutatavale vérgupingele.

Valesti vooluvorku iihendamise korral kaotab garantii kehtivuse.

Antud seade on ette ndhtud kasutamiseks ainult toiduvalmistamiseks siseruumides.

Arge kasutage seadet juhul, kui selle td6s esineb térkeid, kui see on katki ldinud vdi kui kas toitejuhe véi pistik on viga
saanud.

Turvkaalutlustel tuleb need lasta selleks volitatud teeninduskeskusel vilja vahetada (nimekiri vt. mitgijargse teeninduse
vihik).

Arge pange seadet, selle toitejuhet vai pistikut vette voi mistahes muu vedeliku sisse.

Arge jitke toitejuhet lastele kittesaadavasse kohta; ka ei tohi see ei lihedalt ega kaugelt kokku puutuda seadme ku-
umenevate osadega, soojaallikate voi teravate nurkadega.

Et tagada Teie turvalisus, kasutage ainult seadmele kohaseid lisatarvikuid ja varuosi.

Toiduainete sissepanekutorust allasurumiseks seadme té6tamise ajal tohib kasutada ainult sauasid (b1, i1, m1) ja mitte ku-
nagi sormi, kahvlit, lusikat, nuga vdi mistahes muud eset.

Seadmel ei tohi lasta tiihjalt tootada.

Arge laske mitte kunagi mikserikannul (h3) té6tada tiihjalt, kaaneta (h2) véi nii, et selles on ainult kuivad toiduained; ka
arge kallake sellesse keevaid vedelikke.

Kasutage seadet puhtal, tasasel ja kuival toopinnal.

Lisatarvikuid ei tohi panna mikrolaineahju ega steriliseerida.

Olge tootavate lisatarvikute ja mikserikannu ldheduses darmiselt ettevaatlik pikkade juuste, sallide, lipsude jms., kuna need
voivad seadmesse kinni jaada.

Vétke seade vooluvdrgust vélja kohe peale selle kasutamise Idpetamist ning selle puhastamiseks, samuti elektrikatkestuse
korral.

Metallterasid (d1) ning mikseri (h), hakklihamasina (j), jahvataja (k) ja hakkimispea (m3) nugasid ning juurviljade 16ikeket-
taid (e) tuleb késitseda vaga ettevaatlikult, need on védga teravad. Enne mikserikausi tithjendamist tuleb metalltera (d1) ter-
adehoidjast (c) kinni hoides kannust vilja votta.

Tarvikuid ei tohi kasutada mahutitena (kiilmutamiseks - kiipsetamiseks - kuumsteriliseerimiseks).

Arge kasutage tsentrifuugi filtrit (i3 ) ega alust (i4), kui need on viga saanud.

Arge kasutage mikserit (f2) raskete tainaste valmistamiseks.

PUHASTAMINE

Votke seade vooluvérgust vdlja.

Puhastamise hélbustamiseks loputage tarvikud kohe peale nende kasutamist kergelt dle.

Peske ja kuivatage tarvikud: neid kéiki, vélja arvatud hakkimispea osad (I + mA + m2 + m3 + m4 + m5), mikseri korpus (f2) ja
mootoriplokk (a), vdib pesta néudepesumasinas voi kasitsi. Piihkige viimased niiske nuustikuga ule.

Peale puhastamist 6litage toidudliga nuga (m3) ja reste (m4), vdltimaks roostessemineku ohtu.

Valage mikserikannu (h3) sooja vett, millesse on lisatud paar tilka noudepesuvahendit. Sulgege doseerimiskorgiga (h1) kaas
(h2).Keerake nupp paar korda impulssreziimi asendisse. Vétke seade vooluvdrgust vélja. Loputage kann puhtaks. Piihkige see ni-
iske nuustikuga tle.

Tarvikute terad on aarmiselt teravad. Kdsitsege neid vdga ettevaatlikult.

Targu talita: kui plastmassosad on pérast varviliste toiduainete (nditeks porgandite vdi apelsinide) to6tlemist madrdunud, hééruge
neid lapiga, millele on kallatud pisut toidudli, ning puhastage siis harilikul moel.
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KUI SEADE EI TOOTA, SIIS...

Kui seade ei to6ta, siis:
- kontrollige, et see oleks korralikult vooluvdrku tihendatud.
- Koik tarvikud oleksid korralikult seadme peale lukustatud.

Seade ei hakka ka siis toole? Poérduge volitatud teeninduskeskuse poole (nimekiri vt. miigijargse teeninduse
vihik).

KASUTAMISKOLBMATUKS MUUTUNUD ELEKTRILINE VOI ELEKTROONILINE SEADE

ELEKTRI-JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMED (WEEE)

Aitame hoida looduskeskkonda

® Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid Umbertddtlemist voi kogumist voimal-
davaid materjale.
=] Selle utiliseerimise fagamiseks viige see spetsiaalsesse kogumispunkti.

PAKKEMATERJALI JA SEADME

KORVALDAMINE

@ Seadme pakendi valmistamisel on kasutatud ainult loodussdbralikke materjale, mille saab korval-
dada vastavalt kehtivale taaskasutuse kohta kaivale seadusandlusele.
% Seadme kérvaldamiseks poorduge oma kodukoha vastavate ametivoimude poole.
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